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FR CONSIGNES DE SECURITE
(NOTICE ORIGINALE)

Ces consignes de securité completent la Notice de la motorisation.
Pour contacter un interlocuteur Somfy, aller sur www.somfy.com.
Transmettre ces consignes a ['utlisateur aprés ['installation.
|. CONSIGNES DE SECURITE POUR L'INSTALLATION

DE LA MOTORISATION
MISE EN GARDE : Consignes importantes de sécurite. Suivre toutes
les consignes car une installation incorrecte peut conduire a des
blessures graves.
La Notice de la motorisation jointe a ce document précise le domaine
d'application de la motorisation, le diamétre minimal du tube pour les
motorisations tubulaires, les informations nécessaires au montage de
a motorisation, a sa fixation, a sa connexion au réseau d'alimentation
lectrique, aa facon de régler les disposttifs de commande, ainsi que
les opérations de maintenance liées a a motorisation elle-méme.
Utiliser uniquement des accessoires (roue, couronne, support,
alimentation trés basse tension) référencés par Somfy et des
dispositifs de commande compatibles avec @ motorisation.
Sassurer que la masse et la dimension du produit a motoriser sont
compatibles avec le couple assigné et la durée de fonctionnement
assignée de [a motorisation. Ces informations sont disponibles
aupres de votre interlocuteur Somfy.
Avant d'installer la motorisation, enlever toutes les cordes inutiles
et mettre hors service tout équipement qui n'est pas nécessaire pour
un fonctionnement motorise.
Lorgane de mancewvre d'un interrupteur sans verrouillage doit
6tre en vue directe de [a partie entrainge, mais éloigne des parties
mobiles. Il doit étre installé a une hauteur minimale de 1.5m et non
accessible au public.
Les dispositifs de commande fixes doivent étre clairement visibles
apres ['installation.
Un dispositif de coupure omnipolaire approprié doit &tre installé en
amont dans ['installation électrique selon les regles de cablage.
Sile cble d'alimentation est endommagg, il doit &tre remplacé par
un cable identique. Si le cable n'est pas démontable, retoumer la
motorisation au SAV pour éviter tout danger.

SK BEZPECNOSTNE POKYNY
(intrukcie preloZené)
Tieto bezpecnostne pokyny dopliajii pokyny tykajtice sa
I:ohonu.A cheete kontaktovat zastupcu spolocnosti Somfy,
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liknite na www.somfy.com. Po instaldcii odovzdajte,
prosim, tieto pokyny pouzivatelovi,
I. BEZPECNOSTNE POKYNY NA INSTALACIU

POHONU

VAROVANIE: Dolefité bezpecnostné pokyny. Dodriujte
vietky pokyny, pretoZe nespravna instalacia moze viest
k vaznemu poraneniu.
Pokyn t)'/kaLﬂce sa pohonu uvedené v tomto dokumente
vymedzujui oblasti vyuZitia pohonu. Ur€ujt minimalny priemer
rurky pre rdrkové pohony, obsahuLl] informacie potrebné pre
montaZ a upevnenie pohonu, inStrukcie na pripojenie napéé'ania
a nastavenie ovladacich ﬁrvkov, a obsahuju operdcie (drzby
tykajtice sa samotného pohonu.
Pouzivajte len prisluSenstvo od spolocnosti Somfy (koleso,
prstenec, l]ch)gka, velmi nizke napdjacie napatie) a ovladacie
prvkz kompatibilné s pohonom. Uistite sa, Ze hmotnost arozmery
vyrobku, Ktory bude pohafiany, st kompatibilné s menovitym
Krtitiacim momentom a menovitym prevadzkovym casom. Tieto
informécie st k dispozicii prostrednictvom zastupcu spolonosti
Somfy.
Pred inStaldciou pohonu odstrarite vSetky nepotrebné kable
a vypnite vSetky zariadenia, ktoré nie je potrebné napdjat.
Ovladaci prvok vratného vypinata sa nachddza v priame]
viditelnosti pohariangj Casti, ale je umiestneny mimo
pohybuiicich sa casti. Je nainStalovany vo vySke minimalne 1,5
m anie je pristupny verejnosti.
Pevné ovladacie prvky musia byt po inétaléciig]asne viditelné.
Vhodné multipélové spinacie zariadenie musi byt zatlenené pred
pevnym vedenim v sulade s elektroin3talacnymi predpismi.
Ak je napajac kabel poSkodeny, musi byt nahradeny rovnakym
kablom. Ak kabel nie je odnimatelny, vratte pohon papredajnému
oddeleniu, aby sa predislo nebezpecenstwu.
Ak je pohon vybaveny manualnym uvolnenim, naintalujte jeho
ovladaci prvok vo vySke menej ako 1.8 m.

LV_DROSIBAS INSTRUKCIJAS
B (instrukcijas tulkotas)
Sis droshas instrukcijas papildina piedzinas mehanisma
instrukcijas. Lai sazinatos ar ,Somfy" parstavi, ejiet uz www.
somfy.com. Lidzu, péc uzstadiSanas iedodiet Sis instrukcijas
lietotajam.
|. DROSIBAS INSTRUKCIJAS PIEDZINAS
_MEHANISMA UZSTADISANAI.
BRIDINAJUMS: Svarigi drosibas noradijumi. levérojiet visus
noradijumus, jo nepareizas uzstadiSanas gadijuma var gt
nopietnas traumas.
oim dokumentam pievienotaja piedzinas mehanisma instrukcija ir
noraditas piedzinas mehanisma izmantoSanas jomas, minimalais
caurules diametrs cilindriskajam piedzinas mehanismam, informacija, kas
Ir nepiecieSama piedzinas mehanisma uzstadianai un nostiprinasana,
pieslégSanai stravas avotam un kontrolierices iestatiSanai, ka arl
apkopes darbibas, kas attiecas uz pasu piedzinas mehanismu.
|zmantojiet tikai ,Somfy" piederumus (riteni, gredzenu, balstu, loti
zema sprieguma baroSanas avotu) un kontrolierici, kas ir saderiga ar
piedzinas mehanismu. Parliecinieties, ka motorizejama izstradajuma
svars un izméri ir saderigi ar nominalo griezes momentu un
nominalo darbibas laiku. ST informécija ir pieejama pie jiisu ,Somfy"
kontaktpersonas.
Pims  piedzinas mehanisma  uzstadiSanas nonemiet  visus
nevajadzigos vadus un atvienajiet jebkadu aprikojumu, kas nav
vajadzigs ar stravu darbinamu darbibu veikSanai.
Dalgjas atslegsanas sledza darbinatajelementam ir jaatrodas tiesa
darbinamas dalas kontroles lauka, bet atstatus no kustigajam
augstuma.
Péc uzstadisanas fiksétajai kontroliericei ir jabat skaidri redzamai.
Fiksétaja elektroinstalacija ir jaieklauj piemérota daudzpolu
pars|edzjierice saskana ar elektroinstalacijas noteikumiem.
Ja stravas padeves vads ir bojats, to ir janomaina ar identisku vadu.
Javadu nevar nonemt, nogadajiet piedzinas ierici tehniskas apkopes
nodald, lai izvairrtos no riska.

RO DINSTRUCTIUNI DE SIGURAN

(Instructiuni traduse)

Aceste instructiuni de sigurantd sunt un
supliment la instructiunile de utilizare a unitatii
de actionare. Pentru a contacta un reprezentant
Somfy, accesati www.somfy.com. Va rugam sa
inmanati aceste instructiuni utilizatorului, dupa
instalare. :
I. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU

INSTALAREA UNITATII DE ACTIONARE
AVERTISMENT: Instructiuni importante de
siguranta. Urmati toate instructiunile din acest
manual de utilizare, deoarece o instalare
incorecta poate provoca rani grave.
Instructiunile de utilizare a unitdtii de actionare care
nsotesc acest document prezintd domeniile de
aplicare a unitdtii de actionare, diametrul minim al
tubului pentru unitatile tubulare, informatiile necesare
pentru montarea si fixarea unitdtii de actionare,
conectarea acesteia la sursa de alimentare cu energie
electrica si reglarea dispozitivelor de comanda, precum
si operatiile de Tntretinere a unitatii de actionare
propriu-zise.
Utilizati doar accesorii Somfy (roatd, inel, suport, sursa
de alimentare cu tensiune foarte joasd) si dispozitive
de comanda compatibile cu unitatea de actionare.
Asigurati-va cd greutatea si dimensiunea produsului
care va fi motorizat sunt compatibile cu cuplul nominal
si timpul de functionare stabilit. Puteti obtine aceste
informatii de la reprezentantul dumneavoastrd Somfy.
Inainte de a instala unitatea de actionare, demontati
orice cabluri inutile si dezactivati toate echipamentele
care nu sunt necesare pentru actionare.
Elementul de actionare a unui Tntrerupdtor fara
blocare mecanicd trebuie sa fie amplasat aldturi de
piesa actionatd, insd la distantd de piesele mobile.
Acesta trebuie sa fie instalat la o Tnaltime minima de
1,5 m si Intr-un loc putin accesibil.
Dispozitivele fixe de comandd trebuie sd fie perfect
vizibile dupd instalare.
Un dispozitiv multipolar de comutare corespunzator
trebuie sa fie Tncorporat in partea superioara a
cablajului fix, conform regulilor de cablare.
In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie sa fie Tnlocuit cu un cablu identic. In
cazul Tn care cablul nu este demontabil, retumati
unitatea de actionare la departamentul post-vanzare,
pentru a evita producerea unei defectiuni.
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Sila motorisation est équipée d'un dispositif de dépannage manuel,
installer [organe de manceuvre de ce dispositif a une hauteur
inférieure a 1m80.
Pour les motorisations de stores de projection dont la barre de
charge du store serait a une hauteur < 2m, maintenir une distance
de 0.4m entre le store projeté et tout objet fixe.
II. CONSIGNES DE SECURITE POUR L'UTILISATION ET
LA MAINTENANCE DE LA MOTORISATION
MISE EN GARDE : Instructions importantes de sécurité. Il est
impératif de suivre ces instructions pour assurer la sécurité des
personnes. Conserver ces instructions.
MISE EN GARDE : La motorisation doit étre déconnectée de
l'alimentation électrique lors d'opération de nettoyage, de
maintenance ou lors de remplacement de pieces.
Cet appareil peut tre utilisé par des enfants agés d'au moins 8 ans
et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites ou dénuées dexpérience ou de connaissance,
ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des instructions
relatives a [ tilisation en toute sécurité de [appareil ont été données
etsi les risques encourus ont été appréhendes. Les enfants ne doivent
Pas jouer avec l’aﬁpareil. le nettoyalge et (entretien ?ar usager ne
doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
Ne pas laisser les enfants jouer avec les dispositifs de commande fives.
Mettre les dispositifs de telécommande hors de portée des enfants.
Verifier fréquemment linstallation pour déceler tout mauvais
équilbrage ou tous signes d'usure ou de détérioration des cables et des
ressorts. Ne pas utliser si une réparation ou un réglage est nécessaire.
Surveiller (appareil pendant quiil est en mouvement et loigner les
personnes jusqua ce qu'il soit complétement déroule.
Dans le cas d'une motorisation équipée d'un cable noir de type
HO5-RRF pour des installations extérieures, le cable ne peut étre
remplacé que par un cable identique foumi par le fabricant de
a motorisation.
Dans le cas d'une motorisation alimentée par une alimentation
amovible trés basse tension, utiliser uniquement I'alimentation
fournie avec la motorisation.
Dans e cas de motorisation équipée d'un dispositif de dépannage
manuel, les conditions d'utilisation de celui-ci sont indiquées
dans (a Notice de la motorisation. LpA <70 dB(A).

V pripade pohonu urceného Fre vyEnievajlice markizy s okrajom

vo vySke < 2 m nad zemou alebo nad akoukolvek inou zakladnou

trovriou zabezpecte, aby vodorovnd vadialenost medzi plne

Eozvinutou poharianou €astou a pevnym abjektom bola najmenej
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1. BEZPECNOSTNE POKYNY NA PREVADZKU A

UDRZBU

VAROVANIE: DdleZité bezpecnostné Eokyny. S ohladom
na bezpenost osob je doleZité, aby ste postupovali
podla nasledujticich pokynov. Tieto pokyny si ulozte.
VAROVANIE: Pocas Cistenia, tdrzby a pri vymene dielov
musi byt pohon odpojeny od zdroja napéjania.
Toto zariadenie mozu pouzivat deti vo veku od 8 rokov
a vysSie, a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovt':mi alebo
duSevnymi schopnostami, alebo bez prisluSnych skuisenosti
a znalosti, ak st pod prislusnym dohladom alebo im boli
poskytnute inStrukcie tykajdce sa bezpetneho pouzivania
zariadenia a chapu moZné rizika spojene s jeho pouZivanim.
Zariadenie je urtené na hranie. Deti bez dozoru nesmd
zariadenie Cistit a ani na fiom vykonavat ddrzbu.
Nedovolte detom, aby sa hrali s pevnjmi ovlidacimi
ﬂrvkami. Uchovavajte dialkové ovladanie mimo dosahu

eti.
Pravidelne  kontroluite, ¢i je inStaldcia vyvazend
a nepreukazug]e Ziadne  zndmky opotrebovania alebo
posSkodenia kablov a pruZin. Zariadenie nepouZivajte, ak je
neg/hnutna' oprava alebo nastavenie.
Ked je pohonnd inStalacia v pohybe, pozome ju sledujte. Kym
nie je pohonnd inStaldcia plne vysunuta, zabezpecte, aby sa
v je] blizkosti nenachadzali Ziadne osoby.
Pri pohonoch vybavenych Ciemym kablom HO5-RRF pre
vonkajSie instalacie musi byt kabel vymeneny jedine za
identicky kdbel dodavany vyrobcom pohonu.
Pre pohony napéjané velmi nizkym napéjacim napatim
musi byt pouZity jedine napajaci zdroj dodavany
s pohonom.
Pripohonoch  vybavenjch manudlnym - uvolnenim - s
prevadzkové podmienky uvedené v instrukciach tykajtcich
sa pohonu. LpA < 70 dB(A).

Ja piedzinas ierice ir aprikota ar manualu atvienotajmehanismu,
uzstadiet ta darbinatajelementu ne augstak par 1.8 m.
Lai piedzinas mehanisms izbiditu markizi, kuras mala atrodas <2 m
no zemes vai jebkada cita piekluves (imena, saglabajiet vismaz
0,4 m lielu horizontalu attalumu starp pilniba atritinatu kustigo dalu
un jebkadu nekusfigo objektu.
Il. DROSIBAS INSTRUKCIJAS PIEDZINAS
_MEHANISMA LIETOSANAI UN APKOPEI
BRIDINAJUMS: Svarigi droSibas noradijumi. Cilveku drosibas
nolukos svarigi ir ievérot Sos noradijumus. Saglabajiet Sos
noradrjums.
BRIDINAJUMS: Piedzinas mehanisma tiriSanas, apkopes un detalu
nomainas laika ierice ir jaatvieno no baro3anas avota.
S0 ierici var izmantot himi, sakot no 8 gadu vecuma, un vecaki bémi,
ka ari personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai prata spéjam vai
bez pieredzes un zinaSanam, ja vinus
uzrauga vai ja vini ir apmaciti par ierices droSu lietoSanu un ja vini
saprot iespjamas briesmas. B&mi nedrikst spéleties ar So ierici.
Bami nedrikst bez uzraudzibas veikt ierices tiriSanu un apkopi.
Nelaujiet bériem spéleties ar fikséto kontrolierici. Glabajet
kontrolierici bémiem nepieejama vieta.
BieZi parbaudiet ierici, vai ta nav kluvusi nelidzsvarota vai taja nav
radu3as nodiluma pazimes, ka arf vai nav radusies kabelu un atsperu
bojajumi. Nelietojiet ierici, ja tai ir vajadzigs remonts vai labojumi.
Vrojiet motorizeto ierici, kamér ta darbojas, un nelaujiet cilvekiem
tuvoties, kamér motorizéta ierice nav pilniba izvérsusies.
Piedzinas mehanismiem, kuri ir aprikoti ar melnu H03-RRF kabeli
uzstadisanai ara, vadu drikst nomainit tikai ar identisku vadu, ko
piegada piedzinas mehanisma razotdjs.
Piedzinas iericém, kuras darbina loti zema sprieguma
parvietojamais baroSanas avots, drikst izmantot tikai tadu
haroSanas avotu, kas tiek piegadats kopa ar piedzinas mehanismu.
Piedzinas ~ mehanismu, kas ir aprikoti ar  manualu
atvienotgjmehanismu, darbibas notelkumi ir doti piedzinas
mehanisma instrukcijas. LpA < 70 dB(A).

Daca unitatea de actionare este prevazuta cu un
declansator manual, instalati elementul de actionare
a acestuia la o indltime mai micd de 1,8 m.

Pentru unitatile de actionare pentru copertine cu o

margine aflatd la o Tndltime < 2 m fata de sol sau

fatd de orice alt nivel de acces, pastrati o distanta
orizontald de cel putin 0,4 m ntre piesa actionata
complet desfdsurata i orice obiect stabil.

Il. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
PENTRU UTILIZAREA $1 INTRETINEREA
UNITATII DE ACTIONARE

AVERTISMENT:  Instructiuni importante de

siguranfa. Este important pentru siguranfa

persoanelor sd urmati toate aceste instructiuni.

Pastrati aceste instructiuni.

AVERTISMENT: Unitatea de actionare va fi

deconectata de la sursa de alimentare in timpul

operatiunilor de curatare, intretinere si de

Tnlocuire a pieselor.

Acest aparat poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de

8 ani si peste si de catre persoanele cu capacitdti fizice,

senzoriale sau mintale reduse sau fara experienta si

cunostinte numai sub supraveghere sau daca sunt
instruite cu privire la utilizarea aparatului in conditii de
sigurantd si dacd inteleg pericolele la care se expun.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curdtarea si

intretinerea nu vor fi efectuate de cdtre copii fard a fi

supravegheati.

Nu lasati copiii sa se joace cu elementele fixe de

comanda. Nu lasati telecomenzile la indemana

copiilor.

Examinati Tn mod frecvent instalatia pentru a verifica

dacd existd dezechilibre si seme de uzurd sau

deteriorare la cabluri si arcuri. Nu utilizati dacd este
necesard efectuarea de reparatii sau reglaje.

Urmdriti instalatia motorizata in timp ce este in

functiune si pastrati distanta pana cand instalatia

motorizatd este extinsa complet.

Pentru unitdtile de actionare dotate cu un cablu negru

HO5-RRF pentru instalatii de exterior, cablul trebuie

inlocuit cu un cablu identic fumnizat de producatorul

unitdtii de actionare.

In cazul unitatilor de actionare racordate la o sursa

de alimentare demontabila cu tensiune foarte

joasa, trebuie utilizatd numai sursa de energie
furnizata Tmpreund cu unitatea de actionare.

In cazul unitdtilor de actionare dotate cu declansator

manual, conditile de utilizare sunt specificate n

instructiunile unittii de actionare. LpA <70 dB(A).
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EN SAFETY INSTRUCTIONS

(TRANSLATED INSTRUCTIONS)
These safety instructions supplement the drive Instructions. To
contact a Somfy representative, go to www.somfy.com. Please give
these instructions to the user after installation.
|. SAFETY INSTRUCTIONS FOR DRIVE INSTALLATION
WARNING: Important safety instructions. Follow all instructions,
since incorrect installation can ead to severe injury.
The drive Instructions enclosed with this document sets out the fields
of application of the drive, the minimum tube diameter for tubular
drives, the information necessary for mounting and securing the
drive, connecting it to the power supply and setting the controls, and
the maintenance operations relating to the drive itself.
Only use Somfy accessories (wheel, ring, mount, very low voltage
power supply) and controls compatible with the drive. Ensure that the
weight and dimension of the product to be motorised are compatible
with the rated torque and rated operating time. These information are
available from your Somfy contact.
Before installing the drive, remove any unnecessary cords and
disable any equipment not needed for powered operation.
The actuating member of a biased-off switch is to be located within
direct sight of the driven part but away from moving parts. It s to
be installed at a minimum height of 1,5 m and not accessible to the
public. Fixed controls shall be clearly visible after installation.
A suitable multi-pole switching device must be incorporated
upstream in the fixed wiring in accordance with the wiring rules.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by an identical cord.
If the cord i not removable, retum the drive to after sales department
to avoid a hazard.
If the drive is fitted with @ manual release, install its actuating
member at a height less than 1.8 m.
For drive for projecting awnings with an edge at a height <2m from
the ground or any other access level, maintain a horizontal distance
of at least 04 m between the fully unrolled driven part and any
permanent object.

I(A3AHMH 110 MEPAM BE30MACHOCTH
HCTPYKLUK nep EBeAeHHbIe)
ﬂaHHbIe Npaswia no TeXHKE be30NacHOCTH AONONHAIT MHCTPYRLIO

110 YCTaHOBKE 3NeKTpONPHBOAA. [l CBA3H ¢ nﬁe.qmaamenem Somfy
nepeiigume Ha BeG-caut www.somfy.com. [locne ycranosku 3ry
WHCTPYKLMIO CeyeT NepesaTb NoNb30BaTeN.
I. MPABW/TA TEXHWKI BE30MACHOCTH NP
YCTAHOBKE 3/IEKTPOMPUBOIA
NPEQVPEM AEHHE: Basnble ykasanua no MepaM GesonacHocTh.
HeobXoauMo cnejoBaTb BCEM YKa3aHHAM HMHCTDYKLH, NOCKOMbKY
HENpaBWbHaA YCTaHOBKA MOMKET MPMBECTH K CEPbe3HbIM TDaBMaM.
B VHCTDYKUAM N0 YCTRHOBKE 3MEKTHOMDUBOA, MPWIAragMOi BMECTE
C [IAHHbIM [JOKYMEHTOM, YKadaHbl 0NACTW MPMMEHEHUA MpVBoda,
MUHAMabHbIi SIaMETP Tpy64aTorD MpVIBOfa, MHQOpMALIA, HeobxomMas
1A MOHTaHa 1 3aKDEMEHHA TDBOLIA, NODKIIOHEHUA K VCTOYHMKY MUATaHUA
W HACTROIAKY CRBAICTB YTIDaBNEHV, a TakiHe OnepaLiA TEXODCHYHVBaHAA.
Pa3peLLaETCA MCMONb30BaTH TOKO BCTIOMOTATEbHbIE MpHHALEMKHOCTH
mpoussorctea  Somfy  (pabovee  Womeco,  Gnarel,  B0BbILLKa,
WCTOUHVK HUBKOO HrpAHHEHWA) M MOMXOALLIME [aHHOMY MpuBody
CPe/cTBa YrpasresA. Heoxomumo npoBepiTs W YBemMTLC, 4o
BEC W [asvepbl YCTPOCTB3, OCHALIAEMOMD  3MeKTPOMPUBOLOM,
COOTBETCTBYIOT HOMUHATHOMY BALLAIOLLIEMY MOMEHTY 11 HOMAHATbHOJ
MPOBOMKITENGHOCTA PabOThl. 3Ty VHOOPMALYI0 MOMHO MoMy4Tb B
KoMk Somiy.
Tlepen YCTaH0BHOI! 37EXTDONPBONA OTCOBVHMTb BCE HEHYMHBIE LUHYD
W OTKTIOWMTb BCE YCTDOVCTB, KOTOPHIE He YMacTByior B MpBedeHiM
060py0BaHHA B EUCTBME.
VCrOTHITENGHbIA SMEMEHT BLIKTIOMATENA C CaMOBO3BPATOM HeOBXomMMO
[IGBMECTYTb B 107 3DEHA BEIOMOM YaCTH, HO Ha paCCTORHMM OT MOBHMHbIX
YaCTe/. MAHAMabHan BHICOTA YCTaHOBKY — 1.9 M. JMeKTDONDIBOT [OTiKeH
BbiTb YCTaHOBMEH B HELOCT)HOM [yA Ni0E/ MECTe.
(locne yCTaHOBKY CTaLOHAPHbIE MyTbl YTIDABEHAA FIOMHHb! HAXOMUATCA
Ha BUHOM MECTE.
B BocXomALYl0 BETBb CTALYIOHAPHOI 3MKTPOMPOBODKM HEOXOmMMO
BHIHO4/1Tb MHOTOMOTOCHbIE NEPEK04ATE/M B COOTBETCTBIM C MpaBiTami
SIBKTOMPOBORHH.
B cnyuae noBpeeHuA WHYPA MATAHMA €0 HEOBXOMMMO 3aMeHVTh
WCTDaBHGIM WIEHTVMHBIM LUHYPOM. ECTU LUHYD MATAHWA HECBEMHbIF,
MpBO HeQbXOMYMO BEPHYTS B OTIEN MOCTENPOTIBHHOTD 06CyHIBaHA
BO M30EHaHME pHCKa.
Ecrw 3nexTpOMpMBOf CHaLeH YCTPOVACTBOM py4HO/ pa36ﬂ0HMEDBHM, e
MCTIOMHITEAIbHbIA SNEMEHT YCTaHaB/MBAETCA Ha BbICOTE ke 1.8 M.
(v NPOBKTVDOBAHWY HaBECA Ha BLICOTE MeHee 2 M OT 3eMiM Wmt B
Mioboit Zpyroit 30He [0CTyna HeobxomvMO COBMIORATS TOpU3OHTaMbHOE
paccroRHie He Mexee (4 M Meray MOTHOCTLIO Pa3BepHYTOi BRAOMOit
YaCTb0 1 7106bIM CTALIOHADHbIM OBBEKTOM.

EL OAHTIEE ALOAAEIAL (obnyieg petappaotei)
L napouge oonyie, aopa Sluf oupnAnp@vouy TIg
obnyiec tou pnxaviopod kivnong. fa va enikowwvioete
jie avunpdawno g Somfy, enokepBeite tov 1otérono
www.somfy.com. Metw mv eykataotaon, nopadwote
QUTEC TIG 0dnyieg ato XpAoTn.
|. OAHT1EL ALOAAEIAL 'lA THN ETKATAZTALH
TOY MHXANIZMOY KINHIHL | ,
MPOEIAONOIHEH:  Inpavukéc obnyiec aopaheiag.
AxohouBiiote GAeg ug obnyieg, didu twxdv copapévn
eykatdgraon pnopei va npokakeaet aoPapd tpaupatiopd
01 obnyies yia 10 pnxavioi6 Kivnong nou owkAeioviar oo
napdv eviuno kaBopizou a nebia epappoyic tou pnxaviapiod
Kivnong, T eAdxiom Gidpetpo owAva Yo owAnVwtolg
pnxaviopols  kivnong, TG anapafteg | n)\npmpogl,sc
TonoBémang Kat atepéwang Tou pnxaviopod Kfvnang, kadg
Kal u% anapafieg mAnpogopies yia ™ advbean Tou otV
Tpopotooia, ™ puBpion Twv Xelpiomplwv Kai TG diadikaoteg
guVTNoNg rou aiopodv e Kab’ auto 1o unxaviopd kivnang,
Xpno;y\onmslt,s jovo napehkGpeva e Some, (tpoxac,
bakihog, fdong, nnyh togodogiag nokd xaunAdg taonc)
Kal Xeiplotpla nou eivat oupfad e to pxaviopd Kivnang.
MaoaNiote 6 1o Bapog kat ot dlaotdoeig Tou npoidviog nou
npdkertar va epodiagel pe pnxavokivnon vl oupBatd e
TV OVOHOOUKA PONN Kal TOV OvoaoTIKG Xpovo Aertoupyiac.
Mnopeite va AdBete g nAnpopopies autég and tov appddio
enkovwviog m Somfy. : ,
Mptv eyKIOOTACETE 10 InXaViopd Kivnong, anoakpUvee Txy
nepima Kahodia Kat anevepyonoinate onotovonnote egonAioyd
nou ey Bewpeftar anapaftmog yia mv nAektpIkn Aettoupya,
To atéhexog evepyonoinang evog digkonm umpuz\smg, wnou
dead man ripénel va tonoBeteftal eviag 1ou ontikol nediou Tou
Tpatog nou naipvet kivnan, aMa pakpid and 1a KivoUpeva
efappara. [pénet va eykaBiotatat oe yog 1,5 m oukdxiotov
Kat va pny efvat npoofdaio oto eupd koive. ,
To otaBepd xeipiowipia npénet va efval eppavi petd TV eykatdotaon.
Mo katiMnAn nodunoikd oukeun digkonng Mpénel va
evowHaveT! om otaBepn Kahwditwon Tou BIKtou Topodooiag
T0U pnXaviopod, OUHpWwYa e Toug Kaveveg kahabicoonc. ;
AvunooteiznuidokaAedio g o(poﬁomgg, npénetva avikatagtofef
an6 navopiolotuno kaAcbuo. Av To kahio BEv efval agaipodiievo,
ENOTPEYTE 10 HnXavioyd Kivnang oo Iungg efumpémang petd mv
MwAnan npog anoguyn evbexdpievou KIvodvou.

(instrukcje przettumaczone)

Niniejsze zasady bezpieczenstwa stanowia uzupetnienie
Instrukcji obstugi napedu. W celu skontaktowania sie
z przedstawicielem Somfy, nalezy wejsc na strone
www.somfy.com. Zalecenia te powinny by¢ przekazane
uzytkownikowi po zainstalowaniu produktu.
|. ZASADY BEZPIECZENSTWA PODCZAS

MONTAZU NAPEDU
UWAGA: Waine zalecenia dotyczace bezpieczenstwa.
Nalezy przestrzegac wszystkich zalecen, poniewai
nieprawidtowy montaz moze doprowadzi¢ do powstania
powaznych obrazen.
W instrukcji obstugi napedu dotaczonej do tego dokumentu
podany jest zakres stosowania napedu, minimalna Srednica
rury nawojowej w przypadku napedow rurowych, informacie
niezbedne do montazu i zabezpieczenia napedu, podtaczenia
go do Zrédta zasilania i konfiguracji sterownikw, a takze
wykonania czynnosci zwiazanych z konserwacjg samego
napedu.
Nalezy uzywac wytacznie akcesoriow marki Somfy
(koto, pierscien, wspomik montazowy, przewod zasilania
bardzo niskim napigciem) i sterownikéw kompatybilnych
z napedem. Upewni¢ sie, czy masa i wymiary produktu,
ktory bedzie napedzany, sa kompatybilne z nominalnym
momentem obrotowym i nominalnym czasem dziatania.
Informacje te mozna uzyskac u przedstawiciela Somfy.
Przed rozpoczeciem instalacji napedu, usunac wszelkie
nigpotrzebne przewody i odtaczy¢ wszystkie urzadzenia,
ktdre nie beda konieczne do sterowania elektrycznego.
Element uruchamiajacy przetacznika monostabilnego
musi znajdowac sie w bezposrednim poblizu elementu
napedzanego, ale w pewnej odlegtosci od elementdw
ruchomych. Nalezy go zainstalowac na wysokosci minimum
1,5 m, w migjscu niedostepnym dla osdb postronnych.
Sterowniki nascienne powinny by¢ dobrze widoczne po
zainstalowaniu.
Odpowiedni, ~ wielobiegunowy przetacznik  musi  byc
whudowany w gomnej czesci statego okablowania, zgodnie
2 zasadami dotyczacymi montazu przewodow.
Jezeli przewod zasilajacy jest uszkodzony, musi byc
wymieniony na przewod identyczny. Jezeli przewodu nie
mozna wymontowac, nalezy zwrdcic naped do dziatu obstugi
posprzedaznej w celu uniknigcia potencjalnego ryzyka.
Jezeli naped jest wyposazony w funkcje recznego
zwalniania, nalezy zamontowac jego element uruchamiajacy
na wysokosci ponizej 1,8 m.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
[3T1 SIGURNOSNE UPUTE

[31 OHUTUSJUHISED
VARNOSTNA NAVODILA
SAKERHETSANVISNINGAR
F3:1 BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
TURVAOHJEET

[I. SAFETY INSTRUCTIONS FOR DRIVE USE AND
MAINTENANCE

WARNING: Important safety instructions. It is important for

the safety of persons to follow these instructions. Save these

instructions.

WARNING: The drive shall be disconnected from its power source

during cleaning, maintenance and when replacing parts.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above

and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or

lack of experience and knowledge if they have been given supervision

or instruction concerning use of the appliance in a safe way and

understand the hazards involved. Children shall not play with the

appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by

children without supervision.

Do not allow children to play with fixed controls. Keep remote

controls away from children.

Frequently examine the installation for imbalance and signs of wear

or damage to cables and springs. Do not use if repair or adjustment

IS necessary.

Watch the motorised installation while it is moving and keep people

away until the motorised installation is fully extended.

For drives fitted with a black H05-RRF cable for outdoor installations,

the cord must only be replaced by an identical cord supplied by

manufacturer of the drive.

For drives powered by a very low voltage removable power

supply, only the power supply provided with the drive must be

used.

For drives fitted with a manual release, operating conditions are

given in the drive Instructions. LpA <70 dB(A).

II. NPABW/A TEXHWKU BE30MACHOCTU NPK
WUCNO/b30BAHUW WU TEXOBCNTYHUBAHWK
3ﬂEHTP0ﬂPMBUEﬂA

MPEAYNPEMAEHUE: Bauble yKasanua no Mepam

besonacHocTw. B uenax GesonacHOCTM  MM3HM

W 300pOBbA “ENOBEKA BaXHO CNefoBaTb BCEM

Ka3aHUAM. [onplaume 3Ty MHCTPYKLMIO.

PEAYNPEK [EHUE: Bo  BpeMa  uncTkw,
Texobcny:KuBaHMA W 3aMeHbl JeTaneid NpUBOA
Heo6X0MMO OTKAIOYMTb OT UCTOHHMKA NUTAHMA.
3TMM yCTPOIACTBOM MOrYT NONb30BaTLCA 6TV CTapLLE 8 neT
W MKV C OrpaHyEHHBIMN
(M3MYECKUMM WM YMCTBEHHBIMA  BOSMOMHOCTAMM,
WM OrpaHWYEHHOR YyBCTBITENbHOCTBIO, @ TaKMKe Jioau
fe3 oMbiTa ¥ HaBbIKOB  MCMONb30BAHMA  MOAO6HOMO
060py[0BaHNA MPU YCIOBMM, YTO OHW COOTBETCTBYHOLIMM
06pa3oM MPOMHCTPYKTMPOBaHbl O Mepax besonacHocT
VCMIONb30BaHWA YCTPONCTBA, M BCE PUCKM MM PA3bACHEHbI.
[letaM 3anpelyaeTcA Urpatb C YCTPOCTBOM. YMCTKY W
TexobCny»KiMBaHME BTV MOTYT OCYLLECTBAATH TONBKO Nof
Ha[130pOM B3POCTbIX.

[lleTaM He paspewaetcA Wrpatb CO CTalUOHAPHBIMU

nynbtamu  ynpasnekua. [lynbtbl  AMCTAHLMOHHOTO

ynpaBnexuA Cneayer fepwaTb BHE 30HbI AOCTYNa
eTeil.

CTaHOBKY CEMyeT YacTo MPOBEPATL Ha YCTO4MBOCTD, a
Kabesw v MpyuHbl — Ha HaMuWe MpU3HAKOB M3HOCA WK
nosperkaeHA. He ncnonb3oBatb, ecim Tpebyetca peMoHT
W PErynMpOBKa.

Bo BpeMA [BMKEHMA OCHALLEHHOW 37EKTPONPUBOOOM

YCTAHOBKI HEOXOAMMO CNIEaMTb 3a Heil 1 He [10MyCKaTb

Mol B7M3KO K YCTaHOBKE 10 €8 MOAHO OTKPbITHA.

Ecrv npvBoA MCMOMb3yeTCA C YepHbIM Kabenem Mapky

HO5-RRF, npepHasHayeHHbIM [ HapyMHOTO MOHTaMa,

er0  HeoOXOZMMO 3aMEHAT MOBHTUYHBIM - Kabenem,

NOCTaB/NAEMbIM  MPOM3BOAMTENEM [ANA  [aHHOMO Tvna

NpUBOAa.

Ecnu nutanue anekTponpuBoga ocywiecTeAfeTcA OT

CMEHHOTO MCTOYHMKA O0YeHb HM3KOTO HampAMeHus,

Henb3A UCNOAb30BaTb APYrUe MCTOMHMKM NUTaHWA, a

TONbKO NOCTaB/AAEMBIiA C IMEKTPONPHBOZOM.

YCrioBIA 3KCMNyaTaLyu INEKTPONPUBOLOB, OCHALLEHHBIX

YCTPOIACTBOM  PY4HOW  Pa3bAOKMPOBKY, MPUBELEHb B

WHCTPYKLWY Mo YCTaHoBKe 3nekTponpueopa. LpA <70 ab(A).

Av o pnxaviopog kivnong elvar TonoBempévog e pnxavik
anaopalian, EYKATIOTOTE 10 GTEAEX0 evepyonainang Tou oe
Uyoc pikpotepoand 18 m. : ,

Ooov aopd e pnxaviopd Kivnang yia TEvteg fiou npoegexouy, Lie
0 €V GKpO 0 Lyog < 2 m and 1o £6apog 1 onolodrinote Ao
eninebo npdaBoong, diompriate pia_opizévia andotaon 04 m
Touh@xotov aviyieon otov AAPWG EETUNYLEVD ETEPOKIVOUEV
TUAHA Kal OnolodAnoTE HOVIYO OVIIKETievo.

II. OAHTIEL AX®OAAEIAL A TH XPHZH KAI TH
LYNTHPHYH TOY MHXANIZMOY ALOAAEIAL
MPOEIAONOIHEH: Enpavukés obnyies aopaleiag. fia mv
aopdleta Wy uto'ﬂmv, eival onpavaiko va axohouBrgete

auteg uc odnyiec. Guhatre autég ug obnyies. :

NPOEIAONOIHLH: 0 pnxaviopoc kivhong nﬁsnsl va anoouvéetal
and v nnyfh owodoaiag tou Katd tov KaBapioyd, m uvtApnan
KaBwg kot kota v avikatdotaon efgpmpdty.

H ayakeur au pnope va xpnatponoinBel and naibid nhikiag 8
Kat Gveo kaBcog Kat ang GTopa He [elwpieves pUaTKES, aloBntpieg
KO, MIVEUHOTIKEG, IKOVOTTES A ano dtopa e eNimi epnelpia kat
YGELS, epoov enmpodvial h £xouv evnpiepuBe! oxETKA e Tv
aoQaA xpron m% QUOKEUNG KOl KATVOOUV T0UG ELMAEKGEvoug
KIvoUvoue. To natoid Bey enitpénetal va naigouv He T GUOKEUA.
0 kaBopiopdg kar ouvtripnon and to xphom Gev enpéneal va
npaypatonoieltal and naldid xwpic enmpnen.

v entpénetat oe naidid va naizouv e 1o otaBepd xeiptotipia.
Dimpeite w mAexeipotipia paxpid and nawdia. ,
EAéyxete ouxvd v eykandotaon yia evbexdyievn avigopponia
Kat yia fxvn (pBopdg 1 gpidc oe kaAdia Kar ehampia. Mnv T
xpnaiionotefte av anareftal enokeun i poBjuon.  ~

apakohouBefte m pxavokiv eykatagtaon kaBe Kiveftal kai
QOLKPOVETE TUXOV 110PEUPIOKOLEVOUG EwG GT0U N HNXAVOKHVIM
eykudotoon enextabel Inpg. :

Ie pnxaviopods kivnong pe padpo kohwoio HO5-RRF
ya sggmsplksc’ eyKatootaoels, 1 kohwdio npénel va
avikaBiotatar povo e navopotduno kahwdio nou napéxetal
0 ToV KATAOKEUOaTA 10U pnxaviapiod kivnang. :
Le pnxaviopoig kivnong nou_tpopobotolvial pe pedpn
and agaipoUpevn nnyn tpopodooiag noAu xapnAng tdanc,
npénet va xpnatyonoieitat jévo n nnyh tpopodoaiag nou
NOPEXETAL IE T0 jnxaviopd kivnong. ,

Le {InxaviopoUg KIvnang He pnxaviki anaoalion, ot ouvBrikeg
)\snou%m%uvumspovrm oug obnyieg 1ou pnxavioyiod kivnang.
LpA <70 dB(A).

W przypadku napeddw do wysuwania markiz z krawedzig
na wysokosci <2m od podtoza (ub innego poziomu dostepu,
konieczne jest zachowanie odlegtosci co najmniej 04 m
w poziomie pomiedzy catkowicie rozwinigtym elementem
napedzanym a jakimkolwiek statym przedmiotem.
|I. ZASADY BEZPIECZENSTWA DOTYCZACE
UZYTKOWANIA | KONSERWACJI NAPEDU
UWAGA: Waine zasady dotyczace bezpieczenstwa.
Ze wzgledu na bezpieczenstwo ludzi, przestrzeganie
wszystkich podanych zalecen jest ogromnie waine.
Instrukcje te nalezy zachowac.
UWAGA: Naped nalezy odtaczy¢ od zrodta zasilania
na czas czyszczenia, wykonywania czynnosci
konserwacyjnych i wymiany czesci.

Urzadzenie to moze byc obstugiwane przez dzieci w wieku 8
lat i powyzej oraz osoby z ograniczong sprawnoscia fizyczna,
sensoryczng lub psychiczna albo osoby nie posiadajace
zadnego doswiadczenia ani wiedzy w tym zakresie, jezeli
wykonuja one te czynnosci pod nadzorem lub zostaty
przeszkolone w dziedzinie bezpiecznej obstugi urzadzenia
i zdaja sobie sprawe z mozliwych zagrozen. Dzieci nie
powinny bawic sie urzadzeniem. Czyszczenie i czynnosci
konserwacyjne wykonywane przez uzytkownika nie moga
by¢ powierzane dzieciom bez odpowiedniego nadzoru.

Uwaia¢, aby dzieci nie bawity sie sterownikami
nasciennymi. Piloty zdalnego sterowania nalezy
trzymac z dala od dzieci.

Konieczne jest wykonywanie czestych ogledzin systemu
pod katem niewywazenia i oznak zuzycia lub uszkodzenia w
obrebie przewodow i sprezyn. Nie wolno uzywac urzadzenia,
jezeli wymaga ono naprawy lub regulacji.

Kontrolowa¢ wzrokowo napedzany system podczas
przesuwania i zadbac o to, aby do momentu jego catkowitego
wysunigcia w pablizu nie znajdowaty sie zadne osoby.

W przypadku napedow wyposazonych w czamy przewdd
H05-RRF do instalacji zewnetrznych, przewaod ten moze by¢
wymieniony wytacznie na przewdd identyczny dostarczony
przez producenta napedu.

W przypadku napedow zasilanych przy pomocy
demontowanego przewodu zasilania bardzo niskim
napieciem, nalezy uzywac wytacznie przewodow
zasilajacych dostarczonych wraz z napedem.

W przypadku napeddw z funkcjg recznego zwalniania,
warunki dziatania sg okreslone w instrukcji napedu. LpA <70
dB(A).

Somfy SAS

50 avenue du Nouveau Monde
F - 74300 CLUSES

www.somfy.com

Somfy SAS, capital 20.000.000 Euros,RCS Annecy 303.970.230 - 09/2016

NO SIKKERHETSANVISNINGER

(instruksjoner oversatte)

Disse sikkerhetsanvisningene er et supplement il
bruksanvisningen for motoren. For & kontakte en Somfy-
forhandler, se www.somfy.com. Sikkerhetsanvisningene skal
leveres til brukeren etter fullfort installasjon.
|. VIKTIGE SIKKERHETSANVISNINGER VED

INSTALLASJON AV MOTOREN
ADVARSEL! Viktige sikkerhetsanvisninger. Folg alle anvisningene
til punkt og prikke, for feil installasjon kan fore til alvorlig
personskade.
Bruksanvisningen folger i likhet med dette dokumentet med
motoren. | bruksanvisningen star bruksomradet for motoren og
minimum rardiameter hvis det dreier seg om en rrmotor. Her finner
du ogsa nedvendig informasjon om montering og sikring av motoren,
tilkobling til stremforsyningen og innstilling av kontrollene, samt
aktuelt vedlikeholdsarbeid pa selve motoren.
Bruk  bare  Somfy-tilbehor  (hjul  ring,  feste,
lavspenningsstramforsyning) og -kontroller som er kompatible med
motoren. Kontroller at vekten og dimensjonene pa produktet som
skal motoriseres, er tilpasset det nominelle tiltrekkingsmomentet
og den nominelle driftstiden. Denne informasjonen far du hos din
kontaktperson hos Somfy.
For installasjon av motoren ma du fieme alle unadvendige ledninger
o deaktivere alt utstyr som ikke trengs til den motorstyrte driften.
Betjeningselementet pa en dedmannsbryter ma plasseres slik at det
er synlig fra den motoriserte delen, men pa avstand fra bevegelige
deler. Det skal installeres ved en minimumshayde pa 1,5 m og
utilgjengelig for publikum.
Fastmonterte kontroller ma vaere lett synlige etter installasjonen.
Det ma monteres en egnet flerolet koblingsenhet oppstrams i den
fastmonterte kablingen i samsvar med kablingsforskriftene.
Hvis stramledningen er skadet, ma den skiftes ut med en ledning
av samme type. Hvis ledningen ikke kan demonteres, ma motoren
sendes tilbake til serviceavdelingen for & unngd enhver risiko.

SICHERHEITSHIN '.':Mi
(ORIGINALANLEITUNG)
Diese Sicherheitshinweise erganzen die Gebrauchsanleitung des

Antriebs. Einen Somfy-FachJ)artner finden Sie unter www.somfy.
com. Bitte iibergeben Sie diese Anleitung nach der Installation
dem Endverwender. :

|. SICHERHEITSHINWEISE FUR DIE INSTALLATION
WARNUNG: Wichtige Sicherheitshinweise. Alle Anweisungen sind
2u hefolgen, da es bei unsachgeméBer Benutzung zu schweren
Verletzungen kommen kann.
Die in diesem Dokument enthalten Anweisungen fiir den Antrieb
enthalten Angaben tber den Anwendungsbereich des Antriebs und
den Mindestwellendurchmesser fiir Einsteckantrigbe sowie alle
Informationen, die fiir die Montage und Befestigung des Antriebs, den
Anschluss an die SEannungsversor%mg, aur Einstellunﬁ der Steuerungen
und zu Wartungsarbeiten am Antrieb selber erforderlich sind.
Es dirfen nur Somfy-Zubehdrteile (Mitnehmer, Adapter, BefestigunF,
Niederspannungsnetzteil) und mit dem Antrieb kompatible
Steuervorrichtungen verwendet werden. Es muss sichergestellt
sein, dass das Gewicht und die Abmessungen des Produkts, das
angetrieben werden soll, mit dem Nenn-Drehmoment und der
Nenn-Betriebsdauer kompatibel sind. Diese Angaben erhalten Sie
bei lhrem Somfy-Fachpartner.
Entfernen Sie vor der Installation des Antriebs alle Uberﬂﬂssiﬂen
Kabel und legen Sie alle Ausriistungsteile still, die fir den
matarisierten Betrieb nicht erforderlich sind.
Das Betatigungsmodul eines Totmannschalters muss in Sichtkontakt
mit dem angetriebenen Teil, aber entfemt von allen beweglichen
Teilen installiert werden. Es muss in einer Hhe von mindestens 1,5
Metern und unzuganglich fiir die Allgemeinheit an%ebracht werden.
Fest installierte Betatigungsmodule missen nach der Installation
gut sichtbar sein.

emaB den Anschlussvorschriften muss vor dem Gerat in den fest
installierten Anschlussleitungen eine allpolige Schaltvorrichtung
installiert werden.
Wenn das Spannungsversorgungskabel beschadigt ist, muss es
durch ein identisches Kabel ersetzt werden. Wenn das Kabel nicht
entfemt werden kann, muss der Antrieb zum Kundendienst gebracht
werden, um Gefahren zu vermeiden.
Wenn der Antrieb Uber eine manuelle Auslisung verflgt, muss die
Betatigungsvomichtung in einer Hohe von weniger als 1,8 m installert werden.

LT SAUGOS INSTRUKCIJOS (instrukcijos

Sios saugos instrukcijos papildo pavaros instrukeijas. Noredami
susisiekti su ,Somfy“ atstovu, eikite | www.somfy.com. [teikite
Sias instrukcijas naudotojui sumontave jranga.

|. PAVAROS |RENGIMO SAUGOS INSTRUKCIJOS
ISPEJIMAS.  Svarbios saugos instrukcijos.
Laikykités visy instrukcijy, nes neteisingai
irengiant galima patirti sunkia trauma.

Su Siuo dokumentu pridedamos pavaros instrukcijos nurodo
pavaros naudojimo sritis, minimaly vamzdzio skersmen; vamzdingse
pavarose, pateikia informacija, reikalingg montuojant ir tvirtinant
pavara, nurodo, kaip prijungti ja prie maitinimo Saltinio ir nustatyti
valdiklius bei atlikti technines prieidiros operacijas, susijusias su
patia pavara.

Naudokite tik ,Somfy" priedus (ratus, Ziedus, tvirtinimo detales,
labai Zemos jtampos Saltinj) ir valdiklius, suderinamus su pavara.
Isitikinkite, kad gaminio, kurj ruoiates motorizuoti, svoris ir
matmenys atitinka nominaly sukimo momentg ir nominaly
eksploatavimo laika. Sia informacijg galite gauti iS savo ,Somfy*
atstovo.

PrieS montuodami pavara, nuimkite visus nereikalingus lynus ir
iSjunkite visa jranga, kuri nereikalinga motorizuotam darbui.
Momentinio iSjungiklio aktyvinantis elementas turi biti jrengtas
i$ varomosios dalies matomoje vietoje, taciau toliau nuo judantiy
daliy. Jis turi biti jrengtas maiausiai 1,5 m aukStyje ir neprieinamas
pasaliniams.

Irengus fiksuoti valdikliai turi bilti aiSkiai matomi.

Sumontuotoje instaliacijoje turi biti jrengtas tinkamas daugiapolis
jungiklis maitinimo  prijungimo puseje, laikantis laidy jungimo
taisykliy.

Jeigu maitinimo laidas pazeistas, ji reikia nedelsiant pakeisti
identiSku laidu. Jeigu laidas nenuimamas, grazinkite pavar | klienty
aptamavimo skyriu, kad iSvengtumeéte pavojaus.

Tesu wmHcTpyKumu 3a GesomacHocT gombnBar
WHCTPYKLMMTE Ha 3a[BMXKBaHeTo. 3a pga ce
CBbpKeTe C npeactaBuTen Ha Somfy, otupere
Ha www.somfy.com. Mona, npepaiite Te3m
WHCTPYKLMM Ha noTpebuTens cned MHCTanaumaTa.
|. AHCTPYKL MU 3A BE3OMACHOCT 3A
MHCTANALUA HA 3AABUXKBAHETO
NPEAYNPEMOEHWUE: Bamunm MHCTPYKuuM 3a
besonacHoct. CneppaiiTe BCHYKM WHCTPYKLMK,
Tbil KaTto HenpaBW/IHAaTa MHCTaNaUUA MOXe fa
A0BeJe A0 CEPHO3HO HapaHABaHe.
WHCTpyKumuTe 33 3a[IBWMKBaHE, MPUIOMKEHM KbM
HAacTOAWMA [OKYMEHT, CbAbpKaT 00xBaTa Ha
MPUNOKEHME HAa  33[BMMBAHETO, MUHMMAITHUA
[MamMeTbp Ha TpbbuTe Ha TPHOHUTE 3a[BUMKBaHNA,
MH(OPMALMATA, KOATO € HyMHa 3a 3aKpenBaHe U
obesonacABaHe Ha 3a[IBVKBAHETO, 3a CBbP3BAHETO
My KbM E/IeKTp03axpaHBaHETO M  HACTpoiiKaTa
Ha KOHTPOMHWTE Ypeau, Kakto M onepauuute no
MOAAPbHKKa, CBbP3aHN CbC CaMOTO 3a[BUMKBaHE.
WsnonsBaiite camo aKcecoapu Ha Somfy (Koneno,
MPBCTEH, CTOIKA, eNIEKTPO3axpaHBaHe C MHOMO HUCKO
HanpeKeHIe) 1 KOHTPOAHW ypeam, ChbBMECTUMM ChbC
3a[IBM*KBaHETO. YBEpeTe Ce, Ye TeKecTTa 1 pasMepuTe
Ha MPOMyKTa, KoiTo TpAbBa MAa Ce 3adBMM, Ca
CbBMECTUMM C HOMMHANHWTE BBPTALL MOMEHT U
BpeMe Ha pabota. Tasu MH(opMauuA MoMe fa ce
NO/Y4Y OT BALLIETO /IMLIE 33 KOHTAKT Ha Somfy.
Mpean [a vHCTanupate 3a[BMMKBAHETO, OTCTpaHeTe
HEHYXHWUTE BBYKETa M M3K/Io4eTe 06OpYIBaHETs,
KOETO He € Hy»kHO 3a paboTara.
JafBMKBAILOTO  3BEHO Ha  BpblialMA  Ce
MpeBK/io4BaTeN TpABBa Aa Ce PasnosnorKM Taka, Ye [a
€ [aney oT [BVMELLMTE C8 YaCTW, HO [1a Ce BUMK/A
0TTaM, OTKbAETO Ce BIMMA 33/BUBaHaTa YacT. To
TpAbBa Aa ce MHCTanMpa Ha MUHMMaNHa BUCOYMHa OT
1,9 M 1 [1a He & [JOCTBITHO 3@ CTPaHUYHY Xopa.
(OVKcVpaHUTE KOHTPO/HK ypeav TpAbBa Aa ce BUrKaaT
AICHO CNe[, MHCTanaUmATa.
MomxodAWwo  MHOMOMOMKOCHO — MPEBK/OYBALLO
YCTPOACTBO TPABBa [1a CE MOHTMPA HArope Mo Bepurarta
NP (QMKCMpaHOTO OKabenABaHe B CHOTBETCTBME C
npaBunara 3a okabenABaHe.
AKo 3axpaHBaLLWMAT Kaben ce noBpeay, Toil TpAbBa fa
Ce CMEHM C MOEHTUYEH Kaben. AKo KabembT He Moke
[1a Ce CBa/A, BbpHETE 3a[B/KBAHETO B OTAENA 3a
cneanpoaarkbeHo obcnyBaHe, 3a Aa u3berHete puck.
AKO 3a[BMKBaHETO € CHabmeHo C  pbYHO

Hvis motoren er utstyrt med en manuell utleser, ma
betjeningselementet monteres i en hayde pa minst 1.8 m.

Nar det gjelder motorer til markiser med en kant i en hayde <2 m
over bakken eller et annet tilgangsniva, ma det vere en horisontal
avstand pa minst 04 m mellom det motoriserte produktet i helt
utkjert tilstand og nermeste fastmonterte gjenstand.

II. SIKKERHETSANVISNINGER FOR BRUK 0G
VEDLIKEHOLD AV MOTOREN

ADVARSEL! Viktige sikkerhetsanvisninger. Det er viktig & folge

disse anvisningene for & unngd enhver fare for personskader. Ta

vare pa disse anvisningene.

ADVARSEL! Motoren ma kobles fra stramkilden for rengjering,

vedlikehold og utskifting av deler.

Dette apparatet kan brukes av bam fra dtte dr og oppover og

personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner

eller manglende erfaring og kunnskaper, dersom de er under tilsyn

eller har fatt oppleering i trygg bruk av apparatet og forstar farene

ved bruk av apparatet. Bam skal ikke leke med apparatet. Bam skal

ikke rengjore eller utfare brukervedlikehold pa apparatet uten tilsyn.

Bam skal ikke leke med de fastmonterte kontrollene. Hold

fiernkontrollene utenfor bars rekkevidde.

Sjekk installasjonen med jevne mellomrom. Veer szrlig oppmerksom

pa skjevhet og tegn til skade pa kabler og fizerer. Ma ikke brukes

hvis det er nedvendig med reparasjon eller justering.

Falg naye med bevegelsen til den motoriserte installasjonen, og hold

personer pa trygg avstand til den motoriserte installasjonen er kjort

helt ut.

Nar det gjelder motorer utstyrt med en svart H05-RRF-kabel

beregnet pa utenders installasjon, skal ledningen alltid skiftes ut

med en ledning av samme type fra motorprodusenten.

Nar det gjelder motorer som drives av en avtakbar

lavspenningsstramforsyning, ma man bare bruke stramforsyningen

som folger med motoren.

Nar det gjelder motorer med manuell utlaser, er driftsbetingelsene

beskrevet i bruksanvisningen for motoren. LpA <70 dB(A).

Bei Antrigben fir auskragende Markisen mit eingr Unterkante < 2m vom

Boden oder von einer anderen zuganglichen Ebene muss zwischen dem

%anz ausgefahrenen angetriebenen Teil und anderen standi vorhandenen
bjekten ein Abstand von mindestens 0,4 m gewahrleistet sein.

II. SICHERHEITSHINWEISE FUR DIE BENUTZUNG

UND WARTUNG DES ANTRIEBS
WARNUNG: Wichtige Sicherheitshinweise.  Fiir die
Gewahrleistung der Sicherheit von Personen ist es wichtig,

dass alle Hinweise befolgt werden. Bewahren Sie diese
Hinweise auf.

WARNUNG: Vor Reinigungs- und Wartungsarbeiten sowie
vor dem Austausch von Teilen muss der Antrieb von der
Spannungsversorgung getrennt werden.

Dieses Gerdt kann von Kindem ab 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten ﬁhysischen, sensorischen  oder - mentalen
Fahigkeiten bzw. ohne ausreichende Erfahrun’g und Sachkenntnis
benutzt werden, wenn sie durch eine fir ihre Sicherheit
verantwortliche Person beaufsichtigt werden oder zuvor Erklarungen
2ur sicheren Bedienung des Geréites und zu den damit verbundenen
Gefahren erhalten haben. Das Gerat ist kein Spielzeug fiir Kinder.
Kinder diirfen Reinigungs- und Pflegearbeiten nur unter Aufsicht
durchfiihren.

Lassen Sie nie zu, dass Kinder mit den fest installierten
Steuervorrichtungen spielen. Bewahren Sie Funkhandsender
auBerhalb der Reichweite von Kindem auf.

Uberprifen Sie die Anlage regelmaBig auf Unwucht und Zeichen von
VerschleiB oder Schéden an Kabeln und Fedem. Verwenden Sie sie
nicht, wenn Reparatur- oder Einstellarbeiten erforderlich sind.
Behalten Sie die motorisierte Anlage im Auge, wahrend sie sich
bewegt, und halten Sie andere Personen fem, bis die motorisierte
Anlage ganz ausgefahren ist.

Bei Antrieben mit einem schwarzen H05-RRF-Kabel fiir Anlagen im
Freien darf das Kabel nur durch einidentisches Kabel ersetzt werden,
das der Hersteller des Antriebs geliefert hat.

Bei  Antrichen, die von einem abnehmbaren
Niederspannun?snetzteil versorgt werden, darf nur das mit
dem Antrieb gelieferte Netzteil verwendet werden.

Bei Antrieben mit manueller Auslosung miissen  die
Betriehsbedingungen in der Anleitung des Antriebs beachtet werden.
LpA <70 dB(A).

Jeigu pavaroje jrengtas rankinis atjungimas, jrenkite jo aktyvinantj

elementa ne aukstiau nei 1.8 m.

Projektavimo ekranams skirtoje pavaroje, kurios krastas yra <2

m aukstyje nuo Zemes arba bet kokiame kitame prieigos lygyje,

iSlaikykite maiausiai 0.4 m horizontaly atstumg tarp visiSkai

iSvyniotos varomosios dalies ir visy stacionariy objekty.

Il. PAVAROS NAUDOJIMO IR TECHNINES
PRIEZIUROS SAUGOS INSTRUKCIJOS

[SPEJIMAS. Svarhios saugos instrukcijos. Siy instrukcijy svarbu

laikytis, kad bity uZtikrinta Zmoniy sauga. ISsaugokite Sias

instrukcijas.

SPEJIMAS. Pavarg reikia atjungti nuo jos maitinimo Saltinio, kai

valote, atliekate technine prieidra i kai keitiate dalis.

Sig jrangg gali naudoti ne jaunesni nei 8 mety amZiaus vaikai

ir asmenys, turintys fizing, sensoring ar psichikos negalia arba

neturintys patirties bei Ziniy, jeigu juos

prizidri arba instruktuoja apie Saugy jrenginio naudojimg ir jie

supranta susijusius pavojus. Neleiskite vaikams Zaisti su jrenginiu.

Neprizidrimi vaikai negali valyti ir atlikti naudotojams numatytos

technings priezidros.

Neleiskite vaikams Zaisti su fiksuotais valdikliais. Laikykite

nuotolinio valdymo pultus vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Dainai tikrinkite, ar jranga néra iSsibalansavusi ir susidgvejusi,

ar nepazeisti laidai ir spyruoklés. Nenaudokite, jeigu reikalingas

remontas ar requliavimas.

Stebékite motorizuotg jranga, kai ji juda, ir neleiskite Zmonéms bl

arti, kol jranga visiSkai neiSsitrauks.

Pavarose, kuriose jrengtas juodas H05-RRF laidas, skirtas naudoti

lauke, laida pakeisti reikia identisku pavaros gamintojo tiekiamu

laidu.

Pavarose, kurioms energija tiekia labai Zemos jtampos nuimamas

maitinimo Saltinis, turi biiti naudojamas tik su pavara pateikiamas

maitinimo Saltinis.

Pavary, kuriose jrengtas rankinis atjungimas, eksploatavimo salygos

nateiktos pavaros instrukcijose. LpA <70 dB(A).

0CBOOOYK[aBaHe, MHCTaNMpaiiTe 3a[BMMBALLOTO My

3BEHO Ha BMCOYMHA NO-MasiKa 0T 1.8 M.

Ja 3adBMKBaHE 33 W3MbKHAMM TeHTW C pbb Ha

BUCOYMHA <2M OT 3eMATa WM [pyr0 HWBO Ha

[OCTBM, MOAABPHKATE XOPU3OHTANHO Pa3CToAHE

0T MuHuMyM (04 M MeOy HambaHO pasBuTaTa

3a[BWKBaHA YaCT 1 BCEKW MOCTOAHHO Pa3nonoMeH
06exT.

Il. UHCTPYKLUU 3A BE3OMACHOCT 3A
M3N0NI3BAHE U NOOAPDBHKA HA
3ABUKBAHETO

NPEQYNPEMOEHNE: Bamum wuHCTPyKuMM 3a

besonacHoct. 3a 6GesonacHocTra Ha xopata e

Ba)KHO fia Ce C/ieiBaT Te3U MHCTPYKLMK. 3anasete

Te3N MHCTPYKLMK.

NPEQYNPEXMIEHNE: 3apeuxBaHeto TpAbBa Aa

Ceé pa3KauM OT M3TOYHMKA CH Ha 3axpaHBaHe

no BpeMe Ha MOYMCTBAHETO, NOAAPbHKKATA M

CMAHaTa Ha YacTu.

ToBa yCTPOWCTBO MOMKE [a Ce W3nonsea o7 feua

Hap 8-roguwHa Bb3pacT M OT /MLUA C HaManeHu

(M3NYECKN, CEH3OPHM 1 MEHTanHW CrocobHOCTY

WK C IMNCa Ha OMWT 1 MO3HaHWA, aKo Te Monyyasat

Haf30p WM MHCTPYKUMM OTHOCHO ynoTpebata Ha

YCTPOIACTBOTO NO 6E30MaceH HauuH M ako pasbupat

HanuyHuTe puckose. [leuata He 6uBa Aa ¢y MrpasT

C ycTpoiicTBOTO. [lounCTBaHETO M MOAApbiKKaTa OT

noTpebutens He TpAbBA Aa Ce M3BBPLUBAT OT Aela

6e3 Hapi3op.

He no3BonaBaiiTe Ha peuata Aa WrpaaT c

¢ukcupanmte  Kowtponu  ypegu. [lasere

AUCTAHLMOHHUTE yNpaBneHuaA faney ot Aeua.

PeoBHO NpoBepABaiiTe MHCTaNaLMATa 3a auchanae

W MPU3HALM Ha 3HOCBaHE MW NOBPe[a No kabenute

W Npy*KUHUTE. He 13M0N3BaliTe, aKo & HyMeH PEMOHT

WIW PEryAnpaHe.

Habniopasaiite  MoTOpM3MpaHata  MHCTanaupATa

[10KaTO Ce [IBUMKM 1 Ma3eTe XopaTa BCTPaHMU A0KaTo

MOTOpM3MpaHaTa MHCTaNaUyA He Ce YIb/KM [LOKpail.

3a 3a;BuKBaHuA, cHaboeHn ¢ uepeH HOS5-RRF

Kaben 3a MHCTanaumA Ha OTKPUTO, KabenbT TpAbBa

[a Ce CMEHW C WOEHTWYEH Kaben, OOCTaBeH OT

NPOM3BOANTENA Ha 3aJBIHBAHETO.

3a 3apBuKBaHUA, paboTewy cbC cBanAWo ce

eNIeKTPo3axpaHBaHe C MHOr0 HUCKO Hanpexenue,

TpAbBa Aa ce M3non3Ba caMo NpepoCTaBeHOTo

CbC 3a/iBUKBAHETO e/leKTpo3axpaHBaHe.

Ja3aaBuKBaHuA, CHabLIeHY C pbYHO 0CBOBOMKaBaHE,

paboTHTE YCNOBMA Ca NOCOYEHM B MHCTPYKLUMNTE Ha

3apBukBateTto. LpA <70 dB(A).



PT_INSTRUCOES DE SEGURANCA |
(instrucdes traduzido) |

Estas instrucdes de seguranca complementam as instrucdes do
motor. Para contactar um representante Somfy, aceda a www.somfy.
com. Fomea estas instrugdes ao utilizador apds a instalago.

l. INSTRUQGE§ DE SEGURANCA PARA A

INSTALACAO DO MOTOR

AVISO: Instrucdes importantes de seguranca. Siga todas as
instrucdes, pois uma instalaio incorrecta pode implicar
ferimentos graves.

As instrugdes do motor incluidas neste documento definem os
campos de aplicacdo do motor, o diametro minimo do tubo para
motores tubulares, a informacdo necessdria para a montagem e
fixagdo do motor, para a ligacao do mesmo a fonte de alimentagdo
e para a definicdo dos comandos, bem como as operagdes de
manutencdo relacionadas com o praprio motor.

Utlize apenas acessorios Somfy (roda, anel de blogueio, suporte, fonte de
alimentacao de muito baixa tenso) e comandos compativeis com o motar.
Certifique-se de que o peso e a dimensdo do produto a motorizar sdo
compativeis com 0 bindrio nominal e 0 tempo de funcionamento nominal.
Estas informagdes estdo disponiveis junto do seu contacto Somfy.

Antes de instalar o motor, remova todos os corddes desnecessarios
e desligue todos os equipamentos que ndo sao necessarios para 0
funcionamento motorizado.

0 elemento actuador de um interruptor com regulacao prévia deve
ser situado num local com visibilidade directa do componente
accionado, mas afastado de pecas moveis. Deve ser instalado a uma
altura minima de 1,5 m e ndo pode estar acessivel ao piblico.
Comandos fixas devem estar claramente visiveis apds a instalacdo.
Um dispositivo interruptor multi-polar adequado deve ser incomorado
amontante na cablagem fixa, de acordo com as regras de cablagem.
Se 0 corddo de alimentacao estiver danificado, deve ser substituido por
um cordéo identico. Se ndo for possivel remover o corddo, devolva 0
motor ao departamento pds-venda, para evitar uma situaco de perigo.
Se o motor estiver equipado com um desblogueio manual, instale o
seu elemento actuador a uma altura inferior a 1,8 m.

TR GUVENLIK TALIMA
(terciime talima
Bu guivenlik talimatlari, tahrik tinitesi talimatlarini

tamamlayici niteliktedir. Somfy temsilcisi ile
goriismek icin www.somfy.com adresini ziyaret
ediniz. Liitfen montajdan sonra bu talimatlan
kullaniciya veriniz.

I. TAHRIK MONTAJI ICIN GUVENLIK
TALIMATLARI
UYARI:  Onemli giivenlik talimatlari. Tiim
talimatlan izleyiniz ciinkii yanlis bir montaj ciddi
yaralanmalara yol acabilir.
Bu belge icindeki tahrik talimatlan, tahrik initesinin
kullanim alanlarini, borulu tahrik minimum boru
Eaplnl, tahrik montaj ve tespit bilgilerini, giic kaynag
aglantilanni ve kontrollerini ve tahrikle ilgili bakim
?lemlerini kapsamaktadir.
alnizca Somfy aksesuarlari (cark, durdurma halkasl,
montaj parcasl, ok dU?Uk gerilimli giic kaynag"fl) ve
tahrikle uyumlu kontroller kullaniniz. Motor takilacak
rinin agirl@ ve boyutlan anma torku ve anma
calisma sresi ile uyumlu olmalidir. Bu bilgileri Somfy
yetkilisinden alabilirsiniz.
Tahrik montajindan dnce gereksiz kablolan sokiin ve kullanim
icin gerekmei/en tiim ekipmanlar devreden cikariniz.
Emniyet salteri calistirma elemani, tahrikli parcanin
dogrudan yakininda, ancak hareketli parcalardan uzak
olmalidir. Minimum 1.5 m yiikseklikte ve herkese agik
olmayacak sekilde takilmalidr.
Montajdan sonra sabit kontroller acikca goriilir
olmalidir.
Kablo baglanti kurallarina gére sabit tesisat girisi
Kdnijnde uygun bir cok kutuplu anahtarlama cihazi
ullamitmalidir.
Gic kablosu hasarliysa yenisiyle degistirilmelidir.
Kablo gikarilamiyorsa, tehlikeleri onlemek icin tahrik
{initesini satis sonrasi departmanina iade ediniz.
Tahrikte manuel ayirma parcasi bulunuyorsa, ¢alistirma
elemanini 1.8 m'den diisiik yiikseklikte bir yere takiniz.

IT ISTRUZIONI DI SICUREZZA
(istruzioni tradotte)

Le presenti istruzioni di sicurezza integrano le Istruzioni del motore.
Per contattare un rappresentante di Somfy, visitare www.somfy.com.
Consegnare le presenti istruzioni all'utente in sequito all'installazione.
|. ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'INSTALLAZIONE

DEL MOTORE .
ATTENZIONE: istruzioni di sicurezza importanti. E importante
seguire tutte le istruzioni perché una installazione scorretta puo
causare delle lesioni gravi.
Le Istruzioni del motore allegate al presente documento definiscono
i campi di applicazione del motore, il diametro minimo del tubo per
motori tubolari le informazioni necessarie per il montaggio e l fissaggio
del motore, [a sua connessione allalimentatore e (impostazione dei
comandi, nonché (e operazioni di manutenzione del motore stesso.
Utilizzare unicamente accessori (ruota, anello, supporto, alimentatore
a bassissima tensione) e comandi di Somfy compatibili con il motore.
Accertarsi che il peso e le dimensioni del prodotto da motorizzare siano
compatibili con (a coppia nominale e il tempo di ufilizzo nominale. Tall
informazioni sono reperibili dal contatto di Somfy locale.
Prima dell'installazione dal motore, eliminare qualsiasi cavo inutile
e disattivare qualsiasi equipaggiamento non necessario per il
funzionamento alimentato.
Il componente di azionamento di un interruttore non polarizzato deve
trovarsi in un luogo direttamente visibile dalla parte azionata, ma
lontano da parti in movimento. Deve essere installato ad un‘altezza
minima di 1,5 m  non accessibile al pubblico.
| comandi fissi devano essere chiaramente visibili successivamente
all'installazione.
A monte nel cablaggio fisso deve essere integrato un commutatore
multipolare idoneo in conformita con e norme di cablaggio.
Se danneggiato, il cavo di alimentazione deve essere sostituito con
un cavo identico. Se il cavo non & removibile, restituire il motore alla
divisione post-vendita per evitare pericol.
Se il motore & dotato di rilascio manuale, installame il componente
di azionamento ad un'altezza inferiore a 1,8 m.

HR SIGURNOSNE UPUTE (upute prevedeni)

Ove sigumosne upute nadopunjavaju upute za motomi
pogon. Kako biste kontaktirali predstavnika tvrtke Somfy
idite na www.somfy.com. Ove upute predajte korisniku
nakon postavljanja.
I. SIGURNOSNE UPUTE ZA POSTAVLJANJE
MOTORNOG POGONA
UPOZORENJE: Vazne sigumosne upute. Pratite sve upute
jer neispravno postavljanje moZe dovesti do teSkih
ozljeda.
U uputama za motomi pogon koje se nalaze u ovom dokumentu
navode se podrucje primjene motomog pogona, minimalni
promjer cijevi za cjevasti pogon, informacije potrebne za
postavijanje i uCvrsCivanje motomog pogona, njegovo
prikljucivanje na napajanje i postavljanje kontrola te zahvati
odrZavanja koji se odnose na sam motomi pagon.
Upotrebljavajte iskljucivo dodatnu opremu tvrtke Somfy
(kotaCic, prsten, nosac, niskonaponsko napajanje) | komande
koje su kompatibilne s motomim pogonom. Provjerite
jesu i tezina i dimenzije proizvoda kojeg treba motorizirati
kompatibilne s nazivnim okretnim momentom i nazivnim
vremenom rada. Ove informacije mozete dobiti kod zastupnika
tvrtke Somfy.
Prije postavljanja motomog pogona uklonite sve nepotrebne
kabele i onemogucite sve dijelove opreme koji nisu potrebni
za rad pod naponom.
Pogonski dio upravljackog uredaja koji nema blokadu treba se
nalaziti u izravnoj vidljivosti pogonjenog dijela, ali udaljen od
pokretnih dijelova. Treba se postaviti na minimalnoj visini od
1,5 m i ne smije biti javno dostupan.
Fiksnu upravljacki uredaji moraju bitijasno vidljive nakon postavljanja.
Odgovarajuci viSepolni sklopni aparat mora se ugraditi u gomji
dio u fiksno ozicenje i u skladu s pravilima oZicavanja.
Ako je kabel napajanja oStecen, mora se zamijeniti identicnim
kabelom. Ako se kabel ne moze skinuti, motomi pogon vratite
u odjel postprodaje kako biste izbjegli opasnost.

SV SAKERHETSANVISNINGAR

(Instruktioner dversatta)
Dessa sakerhetsanvisningar kompletterar drivenhetens anvisningar. Om
du vill kontakta en Somfy-representant, ga till www.somfy.com. Var
vanlig ge dessa anvisningar till anvéindaren efter slutfrd installation.

. SAKERHETSANVISNINGAR FOR INSTALLATION
AV DRIVENHET
VARNING: Viktiga sakerhetsanvisningar. Fdlj alla anvisningar.
Felaktig anvandning kan leda till allvarliga skador.
Anvisningama till drivenheten som medfoljer dessa dokument
anger hur drivenheten dr tankt att anvandas, minsta rordiameter
for rérenheter, hur man monterar och sakrar drivenheten, hur
den ansluts till transformatom och hur reglagen stalls in, samt
underhallsanvisningar for sjalva drivenheten.
Anvéind endast Somfy-tillbehdr (hjul, ring, faste, transformator med
mycket [dg spanning) och reglage och stymingar som & kompatibla
med drivenheten. Se till att vikt och matt pa den produkt som ska
motordrivas ar kompatibla med angivet vridmoment och drifttid.
Dessa u plysnin(];ar kan du fa fran din Somfy-kontakt.
Innan du installerar drivenheten, ta bort onddiga sladdar och
avaktivera utrustning som inte behovs for motordriven funktion.
Av—brﬁtaren ska placeras inom direkt synhall frén den motordrivna
produkten men ur vagen for rorliga delar. Den ska installeras minst
1,5 meter upP och ska inte vara atkomlig for allménheten.
Fasta kontroller och reglage ska monteras sd att de & val synliga.
En amplig ﬂerpoli‘g véxlingisenhet maste monteras fore dessa |
eldragningen, i det fasta kablaget, enligt gallande elsakerhetsregler.
Om stromkabeln dr skadad ska den bytas ut mot en likadan kabel.
Om kabeln inte kan tas bort ska drivenheten [&mnas tillbaka il
forsaljningsstallet for att undvika skador.
Om drivenheten har en manuell lossningsbrytare ska dess

aktiveringsenhet monteras pa en hojd av max. 1,8 meter.

marken eller annat underlag & det viktigt att det &r minst 0,4 m mellan
den utfallda produkten och eventuella andra fasta féremdl i nrheten.

No caso de motores para a projeccdo de toldos com uma borda
situada a uma altura <2m do chdo ou de qualquer outro nivel de
acesso, mantenha uma distancia horizontal minima de 0,4 m entre
0 componente accionado, completamente desenrolado, e qualquer
objecto permanente.

Il INSTRUCOES DE SEGURANGA PARA UTILIZACAO
E MANUTENCAO DO MOTOR .
AVISO: Instrugdes importantes de seguranca. E importante seguir
todas as instruces para garantir a sequranca das pessoas.
Guarde estas instrucdes.
AVISO: 0 motor deve ser desligado da sua fonte de alimentacao
durante a realizacdo de trabalhos de limpeza, manutencdo e no
caso de substituicdo de pecas.
Este aparelho pode ser usado por criancas a partir dos 8 anos e
por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia e conhecimentos, desde
que sejam vigiadas ou que tenham recebido instrudes sobre a
utilizagdo segura do aparelho e que tenham consciéncia dos perigos
envolvidos. As criancas ndo devem brincar com o aparelho. Os
trabalhos de limpeza e manutencdo ndo devem ser realizados por
criancas em vigilancia.
Néo permita que as criancas brinquem com os comandos fixos.
Mantenha os comandos a distancia afastados das criancas.
Inspeccione frequentemente a instalacéo em relacao a desequilibrio
e sinais de desgaste ou danos nos cabos e nas molas. Nao a utilize
se necessitar de reparagao ou ajuste.
Observe a instalacdo motorizada durante o Seu movimento e mantenha as
Pessoas afastadas até a instalacdo motorizada estar totalmente aberta.
Para motores equipados com um cabo HO5-RRF preto para
instalagdes exteriores, 0 corddo so pode Ser substituido por um
corddo idéntico, fornecido pelo fabricante do motor.
Para motores accionados por uma fonte de alimentacéo removivel
de muito baixa tensdo, apenas deve ser utilizada a fonte de
alimentacdo fornecida com o motor.
Para motores equipados com um desblogueio manual, as condigdes de
funcionamento sdo indicadas nas instrugdes do mator. LpA <70 dB(A).

Zeminden ya da baska bir giris seviyesinden <2m
yilkseklikte kenarli tente agma tahriki icin tam agilan
tahrikli boliim ile sabit nesneler arasinda en az 0.4 m
yatay mesafe birakiniz. -
Il. TAHRIK KULLANIMI VE BAKIMI ICIN
GUVENLIK TALIMATLARI
UYARI: Onemli giivenlik talimatlari. Bu talimatlarin
izlenmesi kisilerin giivenligi agisindan dnemlidir.
Liitfen bu talimatlan kaybetmeyiniz.
UYARI: Temizlik, bakim ve parca dedisimi
sirasinda tahrik (initesinin giic kaynagiyla
baglantisi koparilmalidir.
Bu cihaz, gozetim altnda ya da cihazin ?Uvenli
kullanimi ve tehlikeleri hakkinda bil?ilendiri mis 8
yas ve Ustii cocuklar, fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetilerinde eksiklik olan kisiler veya bilgi ve tecriibesi
eksik olan kisiler tarafindan kullamlabilir. Cocuklarin
cihazi kurcalamasina izin verilmemelidir. Temizlik ve
kullanict bakimi, cocuklar tarafindan gozetim altinda
olmadan yapilamaz.
Cocuklarin sabit kontrolleri kurcalamasina izin
verilmemelidir. Uzaktan kumandayi cocuklarin
erisemeyecegi bir yerde saklayiniz.
Kablo ve yaKlarl asinma, hasar ve dengesizlik
yonlerinden sik sik kontrol ediniz. Tamir veya ayar
gerekiyorsa cihazi kullanmayiniz.
Motorlu tesisati hareketliyken kontrol edin ve motorlu
tesisat tam acilana kadar insanlari uzak tutunuz.
DI% mekan montajlari icin siyah HO5-RRF kablosu
bulunan tahrik nitelerinde kablo yalnizca tahrik
{initesi dreticisi tarafindan saglanan ayni tip kabloyla
de?(igtirilmelidir.
Cok diisiik gerilimli, cikanlabilir giic kaynagiyla
calistirilan tahrik iinitelerinde yalmzca tahrik
initesiyle gelen giic kagnaﬁl kullamlmalidir.
Manuel ayirma parcasi bulunan tahriklerin calisma
kg%uélg(r;\ )tahrik talimatlan icinde yer almaktadir. LpA

Per un motore per tende di proiezione con un bordo posto a
un‘altezza inferiore @ 2 m dal terreno o qualsiasi altro livello di
accesso, mantenere una distanza orizzontale di almeno 0,4 m tra il
componente azionato completamente srotolato e qualsiasi oggetto
permanente.

II. ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'UTILIZZO E LA
MANUTENZIONE DEL MOTORE
ATTENZIONE: istruzioni di sicurezza importanti. Onde garantire la
sicurezza delle persone, & importante attenersi a tutte le istruzioni
di sequito riportate. Salvare tali istruzioni.
ATTENZIONE: il motore deve essere scollegato dalla fonte di
alimentazione durante le operazioni di pulizia, manutenzione e
sostituzione di componenti.
Lutilizzo di questo dispositivo & consentito a bambini di eta superiore
a 8 anni e persone aventi capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte
0 mancanza i esperienza e conoscenza se soggette a supervisione o
se ricevono istruzioni riquardanti [utilizzo sicuro del dispositivo e ne
comprendono i pericoli coinvolti. | bambini non possono giocare con il
dispositivo. Le operazioni di pulizia e manutenzione da parte dell utente
non possono essere svolte da bambini non soggetti a supervisione.
Non permettere l'accesso ai comandi fissi da parte di bambini.
Tenere i trasmettitori fuori dalla portata dei bambini.
Esaminare ~ frequentemente  l'installazione  per  verificare
shilanciamenti e segni di usura o danni a cavi e molle. Non utilizzare
nel caso in cui Siano necessarie riparazioni o regolazioni.
Osservare ['installazione motorizzata mentre & in movimento e
tenere (e persone a distanza finché ['installazione motorizzata non
¢ stata completamente aperta.
Per motori dotati di un cavo HO3-RRF nero per installazioni esteme, il
Cavo puo essere sostituito nicamente con un cavo identico fomnito dal
produttore del motore.
Per motori alimentati da un alimentatore removibile a bassissima
tensione & consentito unicamente ['utilizzo dell'alimentatore
fornito con il motore.
Per motori dotati di rilascio manuale, le condizioni i funzionamento
sono riportate nelle Istruzioni del motore. LpA <70 dB(A).

Ako je motomi pogon opremljen rucnim upravljanjem,
pokretacki dio postavite na visinu manju od 1.8 m.
Za motome pogone za tende s rubom na visini < 2 m od tla il
bilo koje razine pristupa, odrZavajte horizontalnu udaljenost na
najmanje 04 m izmedu L)otpuno odmotanog dijela motomog
pogona i svih trajnih objekata.
. SIGURNOSNE UPUTE ZA UPOTREBU |
0DRZAVANJE MOTORNOG POGONA
UPOZORENJE: Vazne sigumosne upute. Radi sigumosti
ljudi vazno je slijediti ove upute. SEremite ove upute.
UPOZORENJE: Motorni pogon treba odspojiti s izvora
napajanja tijekom CiScenja, odrZavanja i prilikom
zamjene dijelova.
[]vaL uredaj mogu upotrebljavati dAeca starija od 8 godina i
osobe smanjenih tielesnih, osjetilnih ili mentalnih sLJosobnosti
ili osobe kojima nedostaje iskustva ili znanja ako su pod
nadzorom ili dobivaju upute za sigumu upotrebu ovog uredaja
i ako razum[iju opasosti koje ona ukljucuje. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. CiScenje i korisnicko odrZavanje ne smiju
obavljati djeca bez nadzora.
Ne dozvolite djeci da se igraju s fiksnim upravljackim
:ll_redajima. Daljinske upravljace drZite izvan dohvata
jece.
Instalacije esto provjeravajte kako biste atkili znakove slabog
uravnoteZenja, istroSenost ili oStecenja kabela i opruga. Ne
upotrebljavajte ih ako je potreban popravak ili podeSavanje.
Pratite motoriziranu instalaciju u pokretu i ne dozvoljavajte
pribliZavanje drugim osobama dok se motorizirana instalacija
U potpunosti ne izvuce.
Na motomim pogonima opremlLenima cmim  kabelima
HO5-RRF za vanjsko postavljanje, kabel se smije zamijeniti
samo identicnim kabelom kojeg isporucuje proizvodac
motomog pogona.
Za motome pogone s uklonjivim niskonaponskim
napajanjem smije se upotrebljavati samo napajanje koje
se isporucuje s motornim pogonom.
Za motome pogone opremljene rucnim upravljanjem, uvjeti za
rad navedeni su u uputama motomog pogona. LpA <70 dB(A).

II. SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
OCH UNDERHALL AV DRIVENHET

VARNING: Viktiga sakerhetsanvisningar. For béista majliga personskydd

ar det viktigt att ﬁili‘a alla anvisningama. Srara avisningama.

VARNING: Drivenheten ska kopplas loss fran stromkallan vid

rengdring, underhall och nar man byter ut delar.

Anordningen kan anvandas av bam fran 8 &r och upfét, och med

Fersoner med begrénsade fysiska, sensoriska eller mentala

ormagor, eller som saknar erfarenhet, om de dvervakas eller har

getts anvisninﬁar om hur man ska anvanda anordningen pa et

sakert st och har forstatt vilka risker som finns. Bam ska inte

leka med anordningen. Rengdring och underhdll som utfors av

anvandaren far inte utfdras av bam utan dvervakning.

Lat inte bamen leka med fasta styranordningar. Forvara

fiarrkontroller odtkomliga fdr bam.

Undersdk installationen regelbundet och kontrollera att den inte

ar i obalans och att det inte finns tecken p slitage eller skador

nd kablar och fiddrar. Anvénd inte utrustningen om den kraver

reparationer ellerjusteringar.

Hall ett dEa pa den motorstyrda produkten nér den rdr sig och hall

personer borta tills den &r helt utrullad.

For drivenheter som har en svart HO5-RRF-kabel for

utomhusinstallation far kabeln endast erséittas med en exakt

likadan kabel fran tillverkaren av drivenheten.

For drivenheter som matas med mycket (ag spanning via en

lostagbar transformator maste man anvénda den transtormator

som medfdljer enheten.

Bruksanvisningar till de drivenheter som aktiveras manuellt finns i

drivenhetens anvisningar. LpA <70 dB(A).
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DA SIKKERHEDSANVISNINGER (der er
oversat)
Disse sikkerhedsanvisninger er et supplement til
brugsanvisningen for drevet. Ga til www.somfy.
com for at kontakte en Somfy-reprasentant.
Disse anvisninger skal overdrages til brugeren
efter installationen.
I. SIKKERHEDSANVISNINGER FOR
DREVINSTALLATION
ADVARSEL: Vigtige sikkerhedsanvisninger. Alle
anvisningerne skal felges, da ukorrekt installation
kan fore til alvorlige skader.
BruEsanvisningeme for drevet, der falger med dette dokument,
beskriver drevets brugsomrader, den minimale rerdiameter
for rardrev, nedvendige oplysninger for montering og sikrin%
af drevet, tilslutning af drevet til elnettet og indstilling a
betjeninger samt vedligeholdelse af selve drevet.
Brug kun Somlfy tilbeher (hjul, ring, beslag, stmmforsyning{
med meget lav spnding) og betjeninger, der er kompatibe
med drevet. Kontrollér, at vagten og dimensioneme J]é
produktet, der skal motoriseres, er kompatible med det
nominelle drejningsmoment og driftstiden. Disse oplysninger
kan fas hos din Somfy-repraesentant.
For installation af drevet skal du fieme eventuelle
unmdvendige ledninger og deaktivere eventuelt udstyr, der
ikke er nadvendigt for drift med stmmforsE(/ning.
Aktiveringsdelen | forspaendings-off kontakten skal placeres,
sd den kan ses fra den drevne del, men i afstand fra dele, der
beveeger sig. Den skal installeres i en hﬂe'(de af mindst 1,5 m
0g ma ikke vaere let tilgeengelig for uvedkommende.
Faste betjeninger skal vare tydeligt synlige efter
installationen.
En passende flerpolet omskifterenhed skal vaere integreret
opstrems i den faste kabelfaring i overensstemmelse med
bestemmelseme for kabelfering.
Huis forsyningskablet er beskadiget, skal det udskiftes med
et kabel magen til. Hvis ledningen ikke kan afmonteres,
skal man for at undga elektrisk sted retumere drevet til
eftersalgsafdelingen.

ES NORMAS DE SEGURIDAD
(Instrucciones traducidas)
Estas instrucciones de seguridad completan las

instrucciones del motor. Para ponerse en contacto con un
representante de Somfy, vaya a www.somf{com. Entregue
estas instrucciones al usuario tras la instalacion.
|. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LA
INSTALACION DEL MOTOR
ADVERTENCIA: Instrucciones importantes de seguridad.
Si%a todas las instrucciones para evitar lesiones graves
debidas a una instalacion incorrecta.
Las instrucciones del motor incluidas en este documento
indican los ambitos de aplicacion del motor, el diametro de tubo
minimo para los motores tubulares, a informacion necesaria
para montar y fijar el motor, conectarlo al suministro elctrico
y configurar los controles, y las operaciones de mantenimiento
relativas al propio motor.
Utilice tinicamente controles y accesorios Somfy (rueda, anillo,
soporte, suministro eléctrico de muy baja tension) compatibles
con el motor. Aseguirese de que el peso y las dimensiones del
producto en el que vaya a colocarse el motor sean compatibles
con el par y el tiempo nominal de funcionamiento. Puede obtener
esta informacién consultando a su contacto Somfy.
Antes de instalar el motor, retire todos os cables innecesarios y
desactive todo equipo que no sea necesario para un funcionamiento
con motor.
L elemento de accionamiento de un interruptor normalmente abierto
debe poder verse directamente desde a pieza accionada y estar, al
mismo tiempo, alejado de las piezas en movimiento. Debe instalarse a
una altura minima de 1,5 m y no ser accesible al publico.
Los controles fijos tienen que estar claramente visibles tras la instalacidn.
Debe incorporarse un dispositivo de conmutacion multipolar
adecuado en el tramo anterior en el cableado fijado de acuerdo
con las normas de cableado.
Si el cable de alimentacion esta dafiado, debe sustituirse por un
cable idéntico. Si no puede quitarse el cable, devuelva el motor
al servicio posventa para evitar situaciones peligrosas.
Si el motor se ha montado de forma que pueda soltarse manualmente,
instale su elemento de accionamiento a una altura inferior a 1.8 m.

ET OHUTUSJUHISED (Juhendid tolgiti)

Ohutusjuhised taiendavad ajami kasutusjuhendit.
Somfy esindaja poole pddrdumiseks kiilastage
aadressi www.somfy.com. Andke paigaldamise jarel
need juhised kasutajale.

|. AJAMI PAIGALDUSE OHUTUSJUHISED
HOIATUS! Olulised ohutusjuhised. Pidage kinni kdigist
juhistest, kuna vale paigaldus vdib pohjustada raskeid
kehavigastusi.

Sellele dokumendile lisatud ajami kasutusjuhendis on toodud
ajami rakendusvaldkonnad, torukujuliste ajamite toru min
(abimdadt, vajalik teave ajami paigaldamiseks, kinnitamiseks,
toitega  (hendamiseks, juhtimise haalestamiseks ja
hooldustoimingute sooritamiseks.

Kasutage ainult Somfy tarvikuid (ratas, rongas, kinnitus,
vaga madala pingega toide) ja ajamiga Ghilduvaid
juhtseadiseid. Veenduge, et motoriseeritava toote kaal ja
mddtmed (hilduvad nominaalse jsumomendi ja tddajaga.
Need andmed saate oma Somfy esindajal.

Enne ajami paigaldamist eemaldage koik ebavajalikud
juhtmed ja lilitage valja kdik seadmed, mida pole toitega
toctamiseks vaja.

Impulssliiliti lilituselement tuleb paigaldada kohta, kus on
otsenahtavus kditatava osaga, kuid mis jab likuvatest osadest
eemale. See tuleb paigaldada vahemalt 15 m kdrgusele ja
kohta, kus kdrvalised isikud sellele juurde ei padse.

Fikseeritud juhtseadised peavad olema pérast paigaldust

selgelt naha.

Fikseeritud juhtmestikus tuleb vastavalt
kaabelduseeskirjadele paigaldada vastuvoolu sobiv mitme
poolusega lilitusseadis.

Kahjustatud toitejuhe tuleb asendada uue samasuguse
juhtmega. Kui juhe ei ole eemaldatav, tagastage ajam ohtude
valtimiseks miiigijargse teeninduse osakonda.

Kui ajamil on kdsitsivabastus, paigaldage selle liilituselement
korgusele alla 1.8 m.

SR BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
| (YnyTcTea npesepenm)

Ova bezbednosna uputstva dopunjuju uputstva motornog pogona.
Da biste se obratili Somfy predstavniku, idite na www.somfy.com.
Molimo Vas da date ova uputstva korisniku nakon postavijanja.
|. BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA POSTAVLJANJE

MOTORNOG POGONA
UPOZORENJE: Vazna bezbednosna uputstva. Pratite sva uputstva,
posto nepravilno postavljanje moZe dovesti do ozhil[nih povreda,
Uputstva za postavljanje motomog pogona koja su priloZena sa ovim
dokumentom obuhvatagu polje primene pogona, minimalni precnik cevi
7a cevasti pogon, neophodne informacie za montiranje priEvr§c’ivanJe
pogona, njegovo povezivanje na napajanje i podesavanje komandi,
operacije odrZavanja ktﬂ'e se odnose na sam pogon.
Samo koristite Somfy dodatni pribor (tocak, prsten, nosa, napajanje
sa veoma niskim naponom) | komande koje su kom[fatibilne sa
pogonom. Uverite se da su tezina i dimenzije proizvoda koji treba
da se motorizuje kompatibilni sa nominalnim obrtnim momentom
i nominalnim radnim vremenom. Ove informacije su Vam na
raspolaganju kod Vaseg Somfy kontakta.
Pre rostav Janja motomog pogona, uklonite sve nepotrebne kablove
1sk{juite svu opremu koja nie potrebna za radnje koje se obavljaju
Uz pomoc snage.
Pokretacki deo prekidaca treba da se nalazi u direktnom vidnom
polju pogonskog dela, ali daleko od pokretnih delova. Treba da se
postavi na minimalnoj visini od 1,5 m i da bude nedostupan javnosti.
Pricurstene komande treba da budu jasno vidljive nakon postavljanja.
Odgovarajuci uredaj sa viSe polova mora da se ugradi uzvodno u
pricursnom oZicenju u skladu sa pravilima o oZicavanju.
Ako je kabl za napajanje ostecen, mora se zameniti identicnim
kablom. Ako kabl nije uklonjen, vratite kabl u odsek za prodaju da
biste izbegli opasnost.
Ako je pogon opremljen sa manuelnim okidaCem, postavite njegov
pokretacki deo na visinu manju od 1,8 m.
[a pogon za projektovanje tendi vising <2m od zemlje ili bilo kojeg
drugog pristupnog nivoa, drZite horizontalno rastojanje od barem 0.4
m izmedu potpuno umotanog pogonskog dela i trajnog objekta.
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Huis drevet er fastgjort med en manuel udlaser, skal dens
aktiveringsenhed installeres i mindst 1,8 m's hojde.
For drev til styring af markise med en kant i en h@ﬂ'de af
<2 m fra jorden eller andre adgané;sniveauer, skal man
fastholde en vandret afstand ﬂé mindst 0,4 m mellem den
helt udrullede drevne del og ethvert andet permanent objekt.
Il. SIKKERHEDSANVISNINGER FOR BRUG
0G VEDLIGEHOLDELSE AF DREVET
ADVARSEL:  Vigtige sikkerhedsanvisninger.
Det er vigti?t for personsikkerheden, at disse
anvisninger folges. Opbevar disse anvisninger.
ADVARSEL: Drevet skal frakobles fra stromkilden
ved rengoring, vedligeholdelse, og nar der
udskiftes dele.
Dette apparat kan bruges af bem fra 8 ar og derover 0%
Eersoner med nedsat fysisk, falemassig eller menta
apacitet eller man%lende erfaring og kendskab, hvis de er
under opsyn eller er blevet instrueret ruPen af apparatet Eé
en sikker made og forstar de potentielle farer. Bam ma ikke
lege med apparatet. Rengering og brugervedligeholdelse md
ikke udfares af bem uden opsyn.
Bern ma ikke lege med faste betjeninger. Hold
fiernbetjeningerne uden for berns rekkevidde.
Undersag ofte installationen for ubalance og tegn pa
slid eller skade pa kabler og fiedre. Brug den ikke, hvis
reparation eller justering er pakravet.
lagttag den motorstyrede installation, mens den
bevaeger sig, og hold personer pa afstand, indtil den
motorstyrede installation er fuldt udrullet.
For drev, der er monteret med et sort kabel H05-RRF
til udenders installationer, ma kablet kun erstattes
med et kabel magen til leveret af drevets producent.
For drev der forsynes fra en meget lav mobil
stromforsyning, ma der kun anvendes den
stromforsyning, der blev leveret med drevet.
For drev med en manuel udleser monteret findes
ggit/f)betingelserne i drevets brugsanvisning. LpA <70

En el caso de un motor para abrir toldos con el borde a una altura
<7 m desde el suelo o cualquier otro nivel de acceso, mantenga
una distancia horizontal de 0.4 m como minimo entre la pieza
accionada totalmente desenrollada y cualquier objeto fijo.
[I. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA USO Y
MANTENIMIENTO DEL MOTOR
ADVERTENCIA: Instrucciones importantes de seguridad.
Para la seguridad de las personas, es importante sequir
estas instrucciones. Guarde estas instrucciones.
ADVERTENCIA: Debe desconectarse el motor de su
fuente de alimentacion al llevar a cabo la limpieza y el
mantenimiento (Y al sustituir piezas.
Este aparato puede ser usado por nifios de 8 afios en adelante y
por personas cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales
se encuentren limitadas o cuya experiencia o conocimientos no
sean suficientes siempre que se les supervise o se les facilite las
instrucciones relativas a (a utilizacion del mismo de forma sequra
y comprendan los peligros implicados en su utilizacion. Los nifios
no deben jugar con el aparato. La impieza y el mantenimiento del
usuario no deben llevarfos a cabo nifios sin supervision.
No deje que los nifios jueguen con los controles fijos.
Mantenga a los nifios alejados de los dispositivos de
control remoto.
Examine con frecuencia (a instalacion para detectar posibles
desequilibrios e indicios de desgaste o dario en cables y muelles.
No la use si debe levarse a cabo una reparacion o un ajuste.
Observe la instalacion motorizada mientras esta se esta
moviendo y manten?a alejadas a las personas hasta que dicha
instalacion esté totalmente extendida.
En el caso de los motores montados con un cable HOS-RRF
negro i)ara instalaciones exteriores, tnicamente debe sustituirse
el cable por uno idéntico proporcionado por el fabricante del
motor,
En el caso de los motores con suministro eléctrico
desconectable de tension muy baja, unicamente debe
usarse el suministro eléctrico proporcionado con el motor.
En el caso de los motores montados de forma que puedan
soltarse manualmente, en las instrucciones del motor se indican
sus condiciones de funcionamiento. LpA <70 dB(A).

Ajamiga, mis on mdeldud maapinnast vi muust aluspinnast
<2 m krguse servaga varikatuse lahtikerimiseks, peab (Gpuni
lahtirullitud motoriseeritud osa ja ldhedalasuvate esemete
vahel sdilima horisontaalne vahekaugus vahemalt 0,4 m.

. AJAMI KASUTAMISE JA HOOLDUSE
OHUTUSJUHISED
HOIATUS! Olulised ohutusjuhised. Nende juhiste
taitmine on oluline inimeste ohutuse tagamiseks.
Hoidke juhised alles.
HOIATUS! Ajam tuleb puhastamise, hoolduse voi osade
vahetamise ajaks toiteallikast lahutada.
Seda seadet vdivad kasutada vahemalt 8-aastased lapsed,
piiratud fiiisiliste, sensoorsete vdi vaimsete vdimetega
isikud ja ebapiisava kogemuse ja teadmistega isikud
tingimusel, et nad tegutsevad padeva isiku jarelevalvel vi et
neid juhendatakse seadme ohutuks kasutamiseks ja sellega
kaasnevate ohtude mdistmiseks. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Lapsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega
hooldada.
Arge laske lastel fikseeritud juhtseadistega mangida.
Arge jatke kaugjuhtimispulte laste kaeulatusse.
Vaadake paigaldus sageli le, veendudes, et see on
tasakaalus ning et juhtmed ja vedrud pole kulunud ega katki.
Kui seda on vaja remontida voi reguleerida, ei tohi seadet
kasutada.
Jalgige motoriseeritud paigaldust, kuni see liigub, ja hoidke
inimesed sellest eemal, kuni likumine on (Gppenud.
Valitingimustesse  mdeldud  musta  H05-RRF-kaabli
kasutamisel tohib selle asendada vaid ajami tootja pakutava
samavaarse juhtmega.
Viga vdikese pingega eemaldatava toiteallikaga
ajamitel tohib kasutada vaid koos ajamiga tamitud
toiteallikat.
Kasitsivabastusega ajamite kasutustingimused leiate ajami
kasutusjuhendist. LpA <70 dB(A).

II. BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA UPOTREBU |
ODRZAVANJE POGONA

UPOZORENJE: ViaZna bezbednosna uputstva. Vazno je pratiti ova

uputstva radi bezbednosti osoblja. Sacuvajte ova uputstva.

UPOZORENJE: Pogon treba da se odvoji od svog izvora napajanja

tokom €iScenja, odrZavanja i kada se menjaju delovi.

[]vaLaparat mogu da koriste deca uzrasta 8 godina i starija, kao i

0sobe sa smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim sposobnostima

ili sa nedostatkom iskustva ili znanja ako su

pod nadzorom ili na osnovu instrukcija koje se odnose na upotrebu

aparata na bezbedan nain i razumeju opasnosti koje povlati za

sobom. Deca ne i trebala da se igraju sa ovim aparatom. CiScenje i

odrzavanje ne bi trebalo da rade deca bez nadzora.

Nemojte dozvul"(avati deci da se igraju sanepokretnim komandama.

Cuvajte daljinski upravlja¢ dalLe od dece.

Cesto ispitujte instalaciju zbog neuravnoteZenosti i znakova

istrosenosti ili o3tecenosti kablova i opruga. Nemojte koristiti ako je

neophodna popravka ili podeSavanje.

Posmatrajte motorizovanu instalaciju i drite (jude po strani dok se

motorizovana instalacija ne rasiri

Za pogone koji su namesteni sa cmim HO5-RRF kablom za instalacije

na otvorenom, kabl se mora zameniti samo identicnim kablom koji

se dobija od proizvodaCa pogona,

Lapogone koji se napajaju veoma niskim naponom prenosivog napajanja,

samo napajanje koje se dobija sa pogonom mora da se koristi.

Kod pogona opremljenih sa manuelnim okidacem, radni uslovi su

dati u pogonskim uputstvima. LpA <70 dB(A).

CS BEZPECNOSTNI INSTRUKCE

(Instrukce pFeloZené)

Tyto bezpecnostni instrukce jsou doplikem
instrukci pro pouZivani pohonu. Zastupce
spolecnosti Somfy miiZete kontaktovat na adrese
www.somfy.com. Tyto instrukce predejte po
instalaci uZivateli.
|. BEZPECNOSTNI INSTRUKCE PRO

INSTALACI POHONU
VAROVANI: DiileZité bezpecnostni instrukce.
DodrZujte vSechny instrukce, nespravna montaz
miiZe totiZ zpiisobit vaZna zranéni.
Instrukce pro pouZivani pohonu dodavané s timto
dokumentem stanovi oblasti pouZiti pohonu, minimalni
primér trubky pro trubkove pohony, informace pro
montaz a zajisténi pohonu, pfipojeni k napdjeni
a nastaveni ovladacich prvk( a postupy udrzby
samotného pohonu.
PouZivejte vyhradng prislusenstvi (kolecka, krouzky,
montazni prvky, napajeni s velmi nizkym napétim)
a ovladaci prvky Somgy slucitelné s timto pohonem.
Zajistéte, aby hmotnost a rozméry vyrobku poﬂénéného
motorem odpovidaly jmenovitému to€ivému momentu
a jmenovitému provoznimu ¢asu. Tyto informace jsou
k dispozici u kontaktni asoby Somfy.
Pred instalaci pohonu odstrarite nepotebné kabely a odpojte
vSechna zafizeni, ktera nejsou potfebna pro pohan.
Aktivacni prvek bezpecnostniho spinace musi byt
umistén v pfimém dosahu od hnané casti, ale z dosahu
pohyblivy'/c?l Casti. Musi byt instalovan v minimalni
vysce 1,0 m a nesmi byt pfistupny vefejnosti.
Pevné ovladaci prvky jsou po instalaci jasné viditelné.
Do pevného vedeni blize zdroji napéti musi byt
zaclenéno vhodné vicepdlové spinaci zafizeni v soulacru
s predpisy pro zapojent.
Je-li napdjeci kabel poskozen, musi byt nahrazen stejnym
kabelem.  Neni-li Eabel odstranitelny, vratte pohon
poprodejnimu oddgleni, abyste se vyhnuli nebezpei drazu.

HU BIZTONSAGI UTMUTATO
(utasitasok forditasa) RS
Az alabbi biztonsagi utmutatok a meghajtas utmutatojanak

a mellékletét keépezik. A  Somfy kérvise ettel
kapcsolattartasi adatait a www.somfy.com oldalon talalja.
Kerjiik, hog{ az alabbi dtmutatot a beszerelés utan adja at
a felhasznaldnak, »
|. AMEGHAJTAS FELSZERELESEVEL |
KAPCSOLATOS BIZTONSAGI UTMUTATO
FIGYELMEZTETES: Az alabbiakban fontos biztonsagi
utasitasokat kozliink. Tartsa be az dtmutato osszes
eloirasat, mivel a nem megfelelo beszerelés silyos
sériilésekhez vezethet.
A meghajtés Utmutatoja, mely a dokumentumok részét képei,
megadja a meghajtds alkalmazasi kGret, a csomeghajtas minimalis
cs0iatmergt, valamint a meghajtas rogzitésehez es biztositasahoz,
a téﬁella’tas csatlakoztatasahoz, a vezérlés beallitasahoz és a
meghajtas karbantartasahoz sztkséges informaciokat.
Kizarélag Somfy tartozékokat (kerek, g}/}ﬂrﬁ, rﬁ%zités, alacsony
feszultseiﬂ tapellatds) és a meghajtassal kompatibilis
vezérléseket haszndljon. Gydzbdjon meg rola, ho?y a
motorosan meghajtott termék stlya és mérete megfeleljen a
névleges forgatonyomatéknak és tizemeltetési idonek. Ezek az
informaciok a Somfy kapcsolattart6tl kérhetdk el
Ameghajtas beszerelése eldtt tavolitson el minden sziiksegtelen
kabelt, és allitson le minden olyan berendezést, amely a
mikadtetéshez nem szilkséges.
A pillanatkapcsolo vezérléta%a kozvetlenil a meghaftd tagon, a
mozgo alkatrészektdl tavol talalhato. Ezt egy minimalisan 1,5 méter
magasan [évo, szabadon hozza nem férheto helyre szerelje be.
A rogzitett vezérléseknek a beszerelés utan egyértelmden
(dthatdnak kell lennitk.
A vezetékezési eldirasoknak megfelelden éFl'tsen be a befelé
mend rogzitett vezetékekbe egy megfeleld tobbpdlust
kapcsoloberendezést.
Ha a tapkabel megsériilt, akkor azt az eredetivel egKezﬁ
kabelre cserélje ki. Ha a kabel nem tavolithatd el, akkor
a veszelyhelyzetek elkeriilése érdekében jutassa vissza a
meghaitast az értékesitési részlegnek.

NL VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
(instructies vertaald)
Deze velligheidsvoorschritten zijn een aanvulling bij de

gebruiksaanwijzing van de motonisatie. Ga naar www.somfy.
com om contact op te nemen met een vertegenwoordiger van
Somfy. Geef deze instructies na de installatie aan de gebruiker.
|. VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN VOOR DE
INSTALLATIE VAN DE MOTORISATIE
WAARSCHUWING: Belangrijke veiligheidsinstructies. Vol1 alle
{n_sjructies, want een incorrect gebruik kan tot emstig letsel
iden.
Inde bij it document gevoedqde gebruiksaanwijzing van de motorisatie
staan het toepassingsgebied van de motorisatie, de minimum diameter
van de buis voor buismotorisaties, de noodzakelijke informatie voor
de montage en bevestigin[]; van de motorisatie, de aansluiting ervan
op de voeding en de instelling van de bedieningspunten, alsmede de
onderhoudswerkzaamheden met betrekking tot de motorisatie.
Gebruik  uitsluitend  Somfy-toebehoren ~ (wiel, ring, montage,
laagspanningsvoeding) en bedieningspunten die compatibel zjn met
de motorisatie. Controleer of het gewicht en de grootte van het te
motoriseren systeem compatibel zjn met het nominale koppel en
de nominale gebruikstid. Uw contactpersoon bij Somfy kan u deze
informatie geven.
VerwiEer voor het installeren van de motorisatie alle overbodige kabels
en skc akel apparaten it die niet nodig zijn voor een gemotoriseerde
werkin.
De schakelaar voor het uitschakelen moet in het zicht van et
gemotoriseerde onderdeel zgn, maar buiten bereik van de bewegend
edelen. Hjj moet geinstalleerd worden op een hoogte van ten minste 1,5
m en op een plaats die niet voor het publiek toegankelijk is.
Vaste bedieningspunten moeten duidelijk zichthaar zjn na de installatie.
Een geschikte meemolige schakelaar moet  stroomopwaarts
oilgenomenwordeninovereenstemmingmetdeinstallatievoorschnﬂen.
Als de voedingskabel beschadigd is, moet deze vervangen worden
door een identieke kabel Als de kabel vast gemonteerd is, stuur
de motorisatie dan terug naar de serviceafdeling om gevaren te
voorkomen.
Als de motorisatie Litgerust is met een handmatige vrigave, installeer
dan de bediening ervan op een hoogte van minder dan 1.8 m.

SL_VARNOSTNA NAVODILA
dila prevedeni) |
Ta vamostna navodila dopolnjujejo navodila za pogonsko
enoto. Ce Zelite vzpostaviti stik z zastopnikom druzbe
Somfy, obisCite spletno mesto www.somfy.com. Po
namestitvi izro€ite ta navodila uporabniku.
|. VARNOSTNA NAVODILA ZA NAMESTITEV
POGONSKE ENOTE
OPOZORILO: Pomembna vamostna navodila. UpoStevajte
navodila, saj lahko nepravilna namestitev privede do
hudih poskodb.
V navodilh za pogonsko enoto, ki so priloZena temu
dokumentu, so navedeni podrocje uporabe pogonske enote,
najmanjsi premer cevi za cevne pogonske enote, podatki za
montaZo in zavarovanje pogonske enote, njeno prikljucitev
na napajanje, nastavitev upravijalnikov ter vzdrzevanje same
pogonske enote.
Uporabljajte samo dodatno opremo proizvajalca Somfy (kolesa,
vence, nosilce, nizkonapetostne napajalnike) ter upravijalnike, ki
so zdruzljivi s pogonsko enoto. Prepricajte se, da teza in mere
izdelka, ki bo povezan s pogonom, ustrezajo nazivnemu vrtilnemu
momentu in nazivnemu obratovalnemu asu. Te podatke lahko
dobite pri svojem zastopniku druzbe Somfy.
Pred nameStanjem pogonske enote odstranite vse nepotrebne
kable in onemogoCite delovanje vseh delov opreme, ki niso
potrebni za elektrino upravijanje.
Preklopni del izklopnega stikala mora biti nameSten, tako
da bo neposredno dostopen v obmotju gnanega dela, vendar
odmaknjen od gibljivih delov. Namestiti ga je treba na vsaj 1,9
m viSine, in sicer tako, da ne bo dostopen vsem.
Stacionami upravijalniki morajo biti po namestitvi jasna vidni.
V dovodno fiksno elektricno napeljavo je treba vgraditi primeren
veCpolni preklopnik v skladu s predpisi za elektricne napeljave.
Ce je napajalni kabel poskodovan, ga je treba zamenjati z
enakim kablom. Ce kabel ni locljiv, vmite pogonsko enoto
servisni sluzbi, da se izognete tveganju.

Fl TURVAOHJEET (Ohjeet kdgnnetty)

Nama turvaohjeet taydentavét moottorin kyttdohjeita. Kun haluat
ottaa yhteytta Somfyn edustajaan, mene osoitteeseen www.somfy.
com. Anna nama kayttohjeet asennuksen jalkeen kayttjalle.

. MOOTTORIN TURVAQHJEET

VAROITUS: Tarkeita turvaohjeita. Noudata kaikkia ohjeita, silla
virheellinen asennus voi aiheuttaa vakavia vammoja.

Taman dokumentin siséltamista moottoria koskevat ohjeista kdy ilmi
mihin moottoria kytetddn, putkimoottorin putken minimihalkaisija,
moottorin asennusta ja turvalliseksi tekemistd koskevat tiedot,
miten moottori kytketddn muuntajaan ja miten sen kaukosaadst
asetetaan seka miten itse moottoria huolletaan.

Kaytd ainoastaan Somfyn lisavarusteita (pydr, rengas, asennus, exittéin
alhaisen jannitteen  muuntaja) ja moottorin kanssa  yhteensopivia
Kaukosaatimid. Vammista, ettd moottoroitavan tuotteen paino ja koko ovat
yhteensopivia maritetyn vadntimomentin ja méntetyn kayttdajan kanssa.
Saat nam tiedot Somfyn edustajalta.

Ennen moottorin asentamista poista kaikki tarpesttomat johdot ja poista
Kaytstd kaikk varusteet, joita ei tarvita moottorikayttisessd toiminnossa.
Painike tulee sijoittaa niin, etta moottoroituun osaan on suora yhteys,
mutta kuitenkin erilleen liikkuvista osista. Se on asennettava vahintan
1,5 m korkeuteen ja siten, et ihmiset eivt padse siihen kasiksi.
Kiinteiden hallintalaitteicen tulee olla suoraan nakyvilld asennuksen jalkeen.
Sopivan moninapaisen kytkimen tulee olla litettynd kiintedn
kaapeloinnin ylapuolelle kaapelointisaantdjen mukaisesti.

Jos virtajohto on vaurioitunt, se on vaihdsttava toiseen samanlaiseen. Jos
johtoa ei voi iottaa, palauta late jalleenmyyjalle vaaran valttamiseksi.

Jos moottorissa on kasitoiminen irrotus, asenna painike siten, ettd se
onalle 1,8 m korkeudessa.

Jos markiisin reuna on alle 2 m korkeudella maasta tai muusta tasosta,
t8ysin suljettuna olevan markiisin moottorin etdisyys mistd tahansa
kiinteasta esineestd on vaakatasossa oltava vahintaan 0,4 m.

Je-li pohon vybaven ruénim spinacem, instalujte jeho
aktivacni prvek ve vySce do 1,8 m.
U pohond pro vysouvaci markyzy s okraLem ve vysce
do 2 m od zemé nebo jiné pristupové plochy zachovejte
vodorovnou vzdalenost nejméné 0,4 m mezi zcela
rozvinutou hnanou €asti a vSemi pevnymi predméty.
[l. BEZPECNOSTNI INSTRUKCE PRO
0BSLUHU A UDRZBU POHONU
VAROVANI: DiileZité bezpeCnostni instrukce.
Pro bezpecnost osob je dileZité Fidit se témito
instrukcemi. DodrZujte tyto instrukce.
VAROVANI: Pohon je tfeba odpojit od napajeni pfi
Cisténi, udrzbé a vyméné Casti.
Toto zafizeni mohou pouZivat déti od 8 let a osoby
s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi  nebo  nedostatecnymi  zkuSenostmi
a znalostmi, jsou-li pod dohledem nebo pokud byly
pouceny o bezpecném pouZivani zafizeni a chapou
prislusna rizika. DEti si nesméji se zafizenim hrat. Cisténi
a uZivatelskou idrZbu nesméji provadeét déti bez dozoru.
Nedovolte détem, aby si hraly s pevné
instalovanymi  ovladaci. Dalkove ovladani
uchovavejte z dosahu déti.
Pravidelné kontrolujte, zda neni zafizeni nevyvazené
a nevykazuje znamky opotfebeni nebo poskozeni
kabell a pruzin. NepouZivejte je, je-li nutna oprava
nebo nastaveni.
Pohanéné zafizeni sledujte pfi pohybu a udrZujte osoby
z dosahu, dokud se zcela nerozvine.
U pohonii vybavenych éemym kabelem HO5-RRF pro
venkovni instalace musi byt kabel vyménén pouze za
stejny kabel dodavany vyrobcem pohonu.
U pohonii pohanénych odpojitelnym napajenim
s velmi nizkym napétim je tfeba pouZit vyhradné
napajeni dodané s thonem.
U pohond vybavenych rucnim spinacem jsou provozni
podminky uvedeny v instrukcich pro pouzivani pohonu.
LpA <70 dB(A).

Ha a meghajtds manudlis kioldassal van ellatva, akkor a
vezérldtagot 18 métemel alacson{abhra szerelje be.
Ulﬁ/an meghajtds esetén, melynél a napellenzd kidllo széle a
foldtol vagy a hozzaférést biztositd e?yéb szinttdl kevesebb, mint
2 méterre van, tartson vizszintesen legaldbb 0.4 m tavolsagot a
teljesen kibontott mozqd rész és barmely fix tereptargy kdzott.
Il. AMEGHAJTAS HASZNALATAVAL ES
KARBANTARTASAVAL KAPCSOLATOS
BIZTONSAGI UTMUTATO
FIGYELMEZTETES: Az alabbiakban fontos biztonsagi
utasitasokat kozliink. A személyek biztonsaga érdekében
fontos az alabbi utasitasok betartasa. Orizze meg az titmutatot.
FIGYELMEZTETES: A meghajtast a tisztitas, karbantartas
vagy csere idejére a tapellatasrol le kell vlasztani.
Aberendezést 8 eves vagy annaliddsebb gyermekek, illetve csokkent
fizikai, szenzorikus vag%mentélis képességekkel bird személyek is
hasznalhatjdk, amennyiben megfeleld feliigyeletet kapnak, illetve
elmagyardzzak nekik a berendezés biztonsagos Uzemeltetéset és
megertik az ezzel jard kockazatokat. A gyermekek ne jatszanak a
berendezéssel. Felligyelet nelkiili gyermekek nem vegezhetik a
berendezes tisztitasat vagy karbantartasat.
Ugyeljen, hogy a g{yermekek ne hasznaljak jdtékszerként
a rogzitett vezérlokesziilékeket. A tavvezérlot tartsa
gyermekek altal hozza nem férhetd helyen.
Rendszeresen ellendrizze a berendezés stabilitasi hidnyt, illetve
a kabelek és rugok kopasara vagy karosodasara utalo jeleket
keresve. Ne haszndlja a berendezést, ha annak javitasra vagy
karbantartasra van sziiksége.
Kisérje figyelemmel a motoros berendezés mozgasat, és a teljes
kibomlasaig tartsa téle tavol az embereket.
Akiltéri berendezésekhez vald fekete H0S-RRF kabellel ellatott
megihajtésok esetén a kabelt kizardlag a meghajtas gyartdja
altal szallitott azonos kabelre szabad cserélni.
Eltavolithato  alacsony  fesziiltségii  tapellatassal
rendelkezo meﬂhaités esetén kizdrolag a meghajtashoz
biztositott tapellatast szabad hasznalni.
Manualis kioldoval ellatott meghajtas esetén az dzemeltetési
Leét(it)elek a meghajtas Utmutatojaban szerepelnek. LpA <70

Voor een motorisatie van een Frojectiescherm met een rand op een
hoogte <2 m boven de vioer of andere toegankelijke plaats, moet er
een harizontale afstand zijn van ten minste 0.4 m tussen het geheel
afgerolde gemotoriseerde deel en vaste voorwerpen.
II. VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN VOOR GEBRUIK EN
ONDERHOUD VAN DE MOTORISATIE
WAARSCHUWING: Belangrijke veiligheidsinstructies. Voor de
veiligheid van personen is het belangrijk dat alle instructies stipt
worden opgevolgd. Bewaar deze instructies.
WAARSCHUWING: De motorisatie moet losgemaakt zijn van de
elektrische voeding tijdens het schoonmaken, uitvoeren van
onderhoud en het vervangen van onderdelen.
Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf de leeftid van 8
jaar en personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of verstandelijke
capaciteiten of personen zonder ervaring of kennis, als zij onder toezicht
staan van iemand die verantwoordeljk is voor hun veiligﬁeid of toezicht,
of die instructies vooraf over het gebruik van het apparaat heeft
gegeven. Laat kinderen niet met het apparaat spelen. Laat kinderen dit
apparaat niet schoonmaken of onderhouden zonder toezicht.
Laat kinderen niet met het bedieningssysteem spelen. Houd
afstandshedienin%:n buiten het bereik van kinderen.
Controleer de instal(atie regelmatig op onbialans en tekenen van slijtage
of schade aan kabels en veren. Niet gebruiken als reparatie of afstelling
noodzakelik is.
Kilk naar de gemotoriseerde installatie als deze in beweging is en
houd personen op afstand tot de gemotoriseerde installatie geheel
uitgeschoven s.
Voor motorisaties itgerust met een zwarte H05-RRF-kabel voor
buiteninstallaties, mag de kabel alleen vervangen worden door een
identieke kabel afkomstig van de fabrikant van de motorisatie.
Voor motorisaties met een losse laagspanningsvoeding mag
alleen de bij de motorisatie geleverde voeding gebruikt worden.
Voor motonsaties met een handbediende vrjgave staan de
gebruiksomstandigheden in de gebruiksaanwilzing van de motorisatie.
LpA <70 dB(A).

Ce je pogonska enota opremljena s sistemom za rotno sprostitey,

namestite prozilni del na manj kot 1,8 m viSine.

Pri pogonskih enotah za raztegljive markize z robom na visini manj

kot 2 m od tal oziroma od katere koli dostopne rawni ohranite

najmanj 0,4 m vodoravne razdalje med popolnoma raztegnjenim

gnanim delom in kakrsnim koli nepremicnim predmetom.

|I. VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO IN
VZDRZEVANJE POGONSKE ENOTE

OPOZORILO: Pomembna vamostna navodila. Za zasito ljudi

obvezno upostevajte ta navodila. Shranite ta navodila.

in zamenjavo sestavnih delov odklopiti od napajanja.

To napravo lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti ter osebe

z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali umskimi sposobnostmi

oziroma neizkusene in manj poucene osebe, ¢e so pod

ustreznim nadzorom ali €e so seznanjene z navodili glede vame

uporabe naprave in poznajo mozne nevamosti. Otroci naj se ne

igrajo z napravo. Otroci naj ne izvajajo Cistenja in vzdrZevanja

sami brez nadzora.

Ne dovolite otrokom, da bi se igrali s stacionamimi upravjalniki.

Preprecite otrokom dostop do daljinskih upravljalnikov.

Redno preverajte celotno sestavo glede neravnovesja in sledi

obrabe ali poskodb na kablih in vzmeteh. Ce sta potrebna

popravilo ali nastavitev, uporabo odsvetujemo.

Opazujte sklop z motomim pogonom med njegovim

premikanjem in zadrZite judi na vami razdalji, dokler se sklop

ne raztegne do konca.

Pri pogonskih enotah s ¢mim kablom HO5-RRF za zunanjo

namestitev ahko kabel zamenjate samo z enakim kablom, ki

ga dobavi proizvajalec pogonske enote.

Pri pogonskih enotah z odklopljivim nizkonapetostnim

napajalnikom je treba obvezno uporabiti samo napajalnik,

ki je priloZen pogonski enoti.

Pri pogonskih enotah z rognim proZenjem so pogoji upravljanja

navedeni v navodilih za pogonsko enoto. LpA < 70 dB(A).

II. MOOTTORIN KAYTTO- JA HUOLTO-OHJEET
VAROITUS: Tarkeita turvaohjeita. Ihmisten turvallisuuden vuoksi on
tarkeda noudattaa naita turvaohjeita. Sailyta nama ohjeet.
VAROITUS: Moottorin virtalahde on kytkettava pois paaltd, kun
moottoria puhdistetaan, huolletaan tai kun siihen vaihdetaan osia.
Tatd laitetta saavat kayttad yli 8-vuotiaat lapset ja henkildt jotka eivat
fyysisiltd, aistillisilta tai henkisilta kywiltdan ole rittavan kehittyneita
tai joilta puuttuu laitteen kayttdon tarvittava rittdva kokemus tai
tieto, jos kyseisia henkilitd valvotaan laitteen kaytdssa tai heiddn
turvallisuudestaan vastaava henkild on antanut heille riittavat ohjeet
laitteen kayttod varten. Lapset eivait saa leikkia laitteella. Lapset eivat
saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

Al anna lasten leikkid painikkeilla. Pidd kaukosaatimet poissa
lasten ulottuvilta.

Tarkasta usein, ettd asennelma on tasapainossa eivatkd kaapellt
ja jouset ole kuluneet tai vaurioituneet. Ald kayta moottoria, jos se
tarvitsee korjausta tai huoltoa.

Tarkkaile moottoroitua laitetta, kun se lilkkuu, ja varmista, etté ihmisia ei ole
moottoroidun laitteen aheisyydessa ennen kuin se on taysin auki
Moottoreiden, joissa on musta H05-RRF -kaapeli ulos asennusta
varten, johto on vaihdettava moottorivalmistajan toimittamaan
samanlaiseen johtoon.

Moottoreissa, jotka saavat virtansa erittéin alhaisella jannitteelld
varustetusta irrotettavasta muuntajasta, tulee kéyttdd ainoastaan
moottorin mukana tullutta muuntajaa.

Jos moottorissa on kasitoiminen irrotus, toimintachjeet on annettu
moottorin ohjeissa. LpA <70 dB(A).



